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EN 374-1:2016 + A1:2018

Specific chemical protection

EN IS0 3741

Type A/B/C

Specialis vegyi védelem

A Methanol J  n-Heptane A Metanol J n-Heptan

B Acetone K Sodium hydroxide 40% B Aceton K 40%-os Natrium hidroxid
C Acetonitrile L Sulphuric acid 96% C  Acetonitril L  96%-os kénsav

D Dichloromethane M Nitric acid 65% D Diklérmetan M Salétromsav 65%

E Carbon Disulfide N Acetic acid 99% E  Szén-diszulfid N Ecetsav 99%

F  Toluene O Ammonia 25% F  Toluol O Ammonia 25%

G Diethylamine P Hydrogen peroxide 30% G Dietil-amin P Hidrogén-peroxid 30%
H Tetrahydrofuran S Hydrogen fluoride 40% H Tetrahidrofuran S Hidrogénfluorid 40%

| Ethyl acetate T Formaldehyde 37% | Etil-acetat T Formaldehid 37%
Protection chimique spécifique Konkreetne keemiline kaitse

A Méthanol J  n-Heptane A Metanool J n-Heptaan

B Acétone K Soude caustique 40% B Atsetoon K Naatriumhudroksiid 40%
C  Acétonitrile L Acide sulfurique 96% C  Atsetonitriil L Vaavelhape 96%

D Dichlorométhane M  Acide nitrique 65% D Diklorometaan M Lammastikhape 65%

E Carbon Disulfure N Acide acétique 99% E Susinikdisulfiid N Addikhape 99%

F  Toluene O Ammoniaque 25% F  Tolueen O Ammoniaak 25%

G Diéthylamine P Peroxyde d’hydrogéne 30% G Dietatlamiin P Vesinikperoksiid 30%

H Tétrahydrofurane S Fluorure d’hydrogéne 40% H Tetrahidrofuraan S Vesinikfluoriid 40%

| Acétate d’éthyle T Formaldéhyde 37% | Etidlatsetaat T Formaldehiiud 37%
Spezifischer Chemikalienschutz Paizsardziba pret specifisku kimisku iedarbibu

A Methanol J  n-Heptan A Metanols J  n-Heptans

B Aceton K 40 % Natronlauge B Acetons K Kaustiska soda 40%

C  Acetonitril L 96 % Schwefelsaure C  Acetonitrils L Sérskabe 96%

D Dichlormethan M Salpetersdure 65 % D Dihlormetans M Slapekliskabe 65%

E  Schwefelkohlenstoff N Essigsdure 99 % E  Oglekla disulfids N Etikskabe 99%

F  Toluen O Ammoniak 25 % F  Toluols O Amonjaks 25%

G Diethylamin P Wasserstoffperoxid 30 % G Dietilamins P Udenraza peroksids 30%
H Tetrahydrofuran S Fluorwasserstoff 40 % H Tetrahidrofurans S Fluoradenradis 40%

I Ethylacetat T Formaldehyd 37 % | Etilacetats T Formaldehids 37%
Proteccion quimica especifica Potpuna kemijska zastita

A Metanol J n-heptano A Metanol J  n-Heptan

B Acetona K Sosa calstica al 40% B Aceton K Natrijev hidroksid

C  Acetonitrilo L Acido sulfurico al 96% C  Acetonitril L Sumporna kiselina 96%
D Diclorometano M Acido nitrico al 65 % D Diklormetan M Dusicna kiselina 65 %

E Carbono disulfuro N Acido nitrico al 99 % E Ugljikov disulfid N  Octena kiselina 99 %

F  Tolueno O Amoniaco al 25 % F  Toluen O Amonijak 25 %

G Dietilamina P Perdxido de hidrégeno al 30 % G Dietilamin P Vodikov peroksid 30 %
H Tetrahidrofurano S Fluoruro de hidrégeno al 40 % H Tetrahidrofuran S Fluorovodik 40 %

I Acetato de etilo T Formaldehido al 37 % I Etilacetat T Formaldehid 37 %
Protezione chimica specifica Apsauga nuo specifiniy chemikaly

A Metanolo J  n-Eptano A Metanolis ) N-heptanas

B Acetone K Idrossido di sodio 40% B Acetonas K Natrio hidroksidas 40 %
C  Acetonitrile L Acido solforico 96% C  Acetonitrilas L Sieros rigstis 96 %

D Diclorometano M Acido nitrico 65% D Dichlormetanas M  Azoto ragstis 65 %

E Disolfuro di carbonio N Acido acetico 99% E Anglies disulfidas N Acto ragstis 99 %

F  Toluene O Ammoniaca 25% F  Toluenas O Amoniakas 25 %

G Dietilammina P Perossido di idrogeno 30% G Dietilaminas P Vandenilio peroksidas 30 %
H Tetraidrofurano S Perossido diidrogeno 40% H Tetrahidrofuranas S Vandenilio fluoridas 40 %
I Acetato di etile T Formaldeide 37% I Etilacetatas T Formaldehidas 37 %
Protecdo quimica especifica Meundunyna xummnyecka 3awmura

A Metanol J  n-Heptano A MeTtaHon J n-XenTaHn

B Acetona K Soda cdustica 40% B AueToH K Copa kayctuk 40%

C  Acetonitrilo L Acido sulftrico 96% C  AueToHuUTpun L CsapHa kucenuna 96%

D Diclorometano M Acido nitrico 65% D JuxnopomeTtaH M A30THa kucenuHa 65 %
E Bissulfureto de carbono N Acido acético 99% E BvrnepoaeH aucyndug, N OuetHa kucenuHa 99 %
F  Tolueno O Amonia 25% F  Tonyen O  AMOHAK 25 %

G Dietilamina P Perdxido de hidrogénio 30% G JAuetunamuH P BopopoaeH nepokcuz 30 %
H Tetraidrofurano S Fluoreto de hidrogénio 40% H TeTpaxuapodypaH S ®nyoposoaoposa 40 %

| Acetato de etilo T Formaldeido 37% | ETunos auetat T oopmanaexuna 37 %
Beskyttelse mot spesifikke kjemikalier Specyficzne zagrozenia chemiczne

A Metanol J  n-Heptan A Metanol J  n-Heptan

B Aceton K Kaustisk soda 40 % B Aceton K  Wodorotlenek sodowy 40%
C  Acetonitril L Svovelsyre 96 % C  Acetonitryl L Kwas siarkowy 96%

D Diklormetan M Salpetersyre 65 % D Dwuchlorometan M Kwas azotowy 65%

E Karbondisulfid N Eddiksyre 99 % E Dwusiarczek wegla N Kwas octowy 99%

F  Toluen O Ammoniakk 25 % F  Toluen O Amoniak 25%

G Dietylamin P Hydrogenperoksid 30 % G Dwuetyloamina P Nadtlenek wodoru 30%
H Tetrahydrofuran S Hydrogenfluorid 40 % H Czterowodorofuran S Fluorek wodoru 40%

| Etylacetat T Formaldehyd 37 % I Octan etylu T Formaldehyd 37%
Specifik kemisk beskyttelse Protectie chimica specifica

A Methanol J  n-Heptan A Metanol J  n-Heptane

B Acetone K Kaustisk soda 40 % B Acetond K Soda causticd 40%

C  Acetonitril L Svovlsyre 96 % C  Acetonitril L Acid sulfuric 96%

D Dichlormethan M Salpetersyre 65% D Diclorometan M Acid nitric 65%

E Carbondisulfid N Eddikesyre 99% E Sulfurd de carbon N Acid acetic 99%

F  Toluen O  Ammoniak 25% F  Toluen O Amoniac 25%

G Diethylamin P Brintoverilte 30% G Dietilamina P Peroxid de hidrogen 30%
H Tetrahydrofuran S Hydrogenfluorid 40% H Tetrahidrofuran S Fluorurd de hidrogen 40%
| Ethylacetat T Formaldehyd 37% I Acetat de etil T Formaldehidd 37%
Specifikt kemskydd Kemicna tveganja/specifi¢na zascita

A Metanol J  n-Heptan A Metanol J  n-Heptan

B Aceton K Kaustiksoda 40% B Aceton K Natrijev hidroksid 40 %
C  Acetonitril L Svavelsyra 96% C  Acetonitril L Zveplena kislina 96 %

D Diklormetan M Salpetersyra 65% D Diklorometan M Dusikova kislina 65 %

E Koldisulfid N Attiksyra 99% E Ogljikov disulfid N  Ocetna kislina 99 %

F  Toluen O Ammoniak 25% F  Toluen O Amoniak 25 %

G Dietylamin P Vateperoxid 30% G Dietilamin P Vodikov peroksid 30 %
H Tetrahydrofuran S Vatefluorid 40% H Tetrahidrofuran S Vodikov fluorid 40 %

| Etylacetat T Formaldehyd 37% | Etilacetat T Formaldehid 37 %
Specifieke chemische stoffen Ochrana proti $pecifickému chemickému znecisteniu

A Methanol J  n-Heptaan A Metanol J n-Heptan

B Aceton K Natronloog 40% B Aceton K Kausticka s6da 40 %

C  Acetonitril L Zwavelzuur C  Acetonitril L Kyselina sirova 96 %

D Dichloromethaan M  Salpeterzuur 65% D Dichlorometan M  Kyselina dusi¢nd 65%

E Koolstofdisulfide N Azijnzuur 99% E Disulfit uhol'naty N Kyselina octova 99%

F  Tolueen O  Ammoniak 25% F  Toluén O Amoniak 25%

G Di-ethylamine P Waterstofperoxyde 30% G Dietylamin P Peroxid vodika 30%

H Tetrahydrofuraan S Waterstoffluoride 40% H Tetrahydrofuran S Fluorovodik 40%

| Ethyl-acetaat T Formaldehyde 37% I Etyl acetat T Formaldehyd 37%
Suojaus kemikaaleja vastaan Specificka chemicka ochrana

A Metanoli J  n-Heptaani A Metanol J  n-Heptan

B Asetoni K Natriumhydroksidi 40 % B Aceton K Louh sodny 40 %

C  Asetoninitri L Rikkihappo 96 % C  Acetonitril L Kyselina sirova 96 %

D Dikloorimetaani M  Typpihappo 65 % D Dichlormetan M Kyselina dusi¢na 65 %

E Hiilisulfidi N Etikkahappo 99 % E Sirouhlik N Kyselina octova 99 %

F  Tolueeni O Ammoniakki 25 % F  Toluen O Amoniak 25 %

G Dietyyliamiini P Vetyperoksidi 30 % G Dietylamin P Peroxid vodiku 30 %

H Tetrahydrofuraani S Fluorivety 40 % H Tetrahydrofuran S Fluorovodik 40 %

| Etyyliasetaatti T Formaldehydi 37 % | Etylacetat T Formaldehyd 37 %
ELBLKn XNHULKN TTPOOTROLX KXTX BUCOKMIA 3aXUCT BiA Aii XiMiYUHUX peyoBUH

A MeBavorn ] k- Emrtévio A MeTtaHon ) H-renTau

B AkeTévn K Y8poEeidlo Tou Natpiov 40% B AueToH K Tiapokcna HaTpito 40 %
C  AkeToviTpiAlo L Oelikd 0E0 96% C  AueToHiTpun L CipuaHa kucnota 96 %
D Awxwpopedivio M Nurpikd 0E0 65% D JwuxnopmeTaH M HitpaTtHa kucnota 65 %
E  AwBetbvBpakag N OEwkd oEL 99% E CipkoByrneub N Ourosa kucnota 99 %

F  ToAoubAlo O Auppwvia 25% F  Tonyon O Tiapokcua amoHiw 25 %
G AwxtBuiapivn P YmepoEeidio Tou vdpoydvou 30% G [AueTunamin P TiaporeH nepokcua 30%
H Tetpaibdpopoupkvio S YdpowbopLo 40% H TetpariapodypaH S ®TopoBoaeHb 40 %

I O%kdg ALBUAETTEPOG T ®opuardeddn 37% | Etwnauertart T dopmanbaerin 37 %
Ozel kimyasal korumasi en 374 CneumanbHas xuMmuyeckas 3awmra

A Metanol J n-Heptan A MeTaHon J  H-TenTaH

B Aseton K Kostik soda %40 B AueToH K Eakuit HaTpuin 40%

C  Asetonitril L Sulfurik asit %96 C  AueToHuUTpun L CepHas kucnota 96%

D Diklorometan M Nitrik asit %65 D [JwuxnopmeTtaH M A30THas kucnorta 65%

E Karbondisulfir N  Asetik asit %99 E Cepoyrneposn N YkcycHas kncnota 99%
F Toliien O Amonyak %25 F  Tonyon O AmMmuak 25%

G Dietilamin P Hidrojen peroksit %30 G AnsTunamun P Tepekucs Bopopoaa 30%
H Tetrahidrofiiran S Hidrojen floriir %40 H TetparuapodypaH S ®Topua Boaoposa 40%
| Etil asetat T Formaldehit %37 I Stunauerar T dopmanbaerna 37%
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Notified body Materials Natural latex Nitrile Blended latex, nitrile and neoprene PVC
Organisme notifié Matériaux Latex naturel Nitrile Latex mixé nitrile et néopréne pPVvC
Benannte Stelle Material Naturlatex Nitril Latex mit Nitril- und Neoprenbeimischung PVvC
Organismo notificado Materiales Latex natural Nitrilo Latex mezclado con nitrilo y neopreno PVC
Organismo notificato Materiali Lattice naturale Nitrile Lattice misto nitrile e neoprene pPVvC
Organismo notificado Materiais Latex natural Nitrilo Latex misturado com nitrilo e neopreno PVC
Teknisk kontrollorgan Materialer Naturlig lateks Nitril Lateks kombinert med nitril og neopren pPvC
Bemyndiget organ Materialer Naturlig latex Nitril Latex blandet med nitril og neopren pPvC
Anmalt organ Material Naturgummi Nitril Naturgummi blandat med nitril och neopren PVC
Aangemelde instantie Materialen Natuurlijke latex Nitril Latex met nitril en neopreen PvC
lImoitettu laitos Materiaalit Luonnonlateksi Nitriili Lateksi, lisatty nitriili ja neopreeni PvC
KowoTrotnpuévog opyaviopog YAtk DLOLKO NETEE NurpiAio MUkTO AKTEE VITPIALO K&L VEOTTPEV PVC
Onaylanmis kurulus Malzeme Dogal lateks Nitril Nitril ve neopren ile karisik lateks PVC
Bejelentett szervezet Anyagok Természetes latex Nitril Nitrillel és neoprénnel kevert latex PVC
Teavitatud asutus Materjalid Looduslik lateks Nitriil Nitriili ja neopreeniga segatud lateks PVvC
Pilnvarota iestade Materials Dabigs latekss Nitrils Latekss sajaukuma ar nitrilu un neoprénu PVC
Prijavljeno tijelo Materijali Prirodna guma Nitril Mjesavina prirodne gume, nitrila i neoprena pPVC
Notifikuotoji institucija Medziagos Natdralus lateksas Nitrilas Lateksas su nitrilu ir neoprenu PVC
HoTudwrumpax opraH MaTepuanu EcTecTBeH natekc Hutpun JlaTeKc, CMeCceH C HUTPWUA 1 HeomnpeH MBL,
Jednostka notyfikowana Materiaty Lateks naturalny Nitryl Lateks z nitrylem i neoprenem PCV
Organism notificat Materiale Latex natural Nitril Latex mixat nitril si neopren PVC
Priglaseni organ Materiali Naravni Lateks Nitril Lateks, mesan z nitrilom in neoprenom PVC
Notifikovany organ Materialy Prirodny latex Nitril Latex zmieSany s nitrilom a neoprénom pPVC
Oznameny subjekt Materidly Pfirodni latex Nitril Kombinovany latex nitril a neoprén PVC
HoTtudikosaHuii opran ceptudikauii Marepianu MpvpoaHniA natekc Hitpun CyMmiw naTekcy, HITpUy Ta HeonpeHy MBX
AKKpeAUTOBaHHbIN OpraH cepTudukalum Martepuan HaTypanbHbiii naTekc Hutpun JlaTeKkc, CMeLaHHbIii C HUTPUIOM U HEONMpPeHOM MNBX
Powdered Chlorinated Polymer coating Acceptable Quality Level (level) Permeation levels

Poudré Chloriné Polymeére coating Niveau de Qualité Acceptable (niveau) Niveaux de permeations
Gepudert Chloriniert Polymer-beschichtung Niveau Qualitait Annehmbar (Niveau) Durchbruchsgrad

Empolvado Clorado Cubierta de polimero Nivel de Calidad Aceptable (nivel) Niveles de permeacion

Con polvere Clorinati Rivestimento in polimero Livello di Qualita Accettabile (livello) Livelli di permeazione

Com pd Clorado Revestimento polimérico Nivel de Qualidade Aceitavel (nivel) Niveis de permeacdo

Pudret Klorinert Polymerbelegg Akseptabelt kvalitetsniva (niva) Gjennomtrengelighetsnivaer
Pudrede Chlorede Polymercoating Acceptabel kvalitet (niveau) Gennemtrangningsniveauer
Pudrade Klorerade Polymerbeldaggning Acceptabel kvalitetsniva (niva) Permeationsnivaer
Gepoederd Met chloor Polymeerlaag Acceptabel beschermingsniveau Niveau van permeatie
Puuteroitu Kloorattu Polymeeripinnoite Hyvaksyttava Laatutaso (taso) Lapaisytasot

Me Tro0dpa XAwpLwpéva ETrikéAugn TToAupepolg ATt0dekTO ETriTredo MoldTnTag (eTiTredo) Emt{meda dLammepaTdTNTUG
Pudrali Klorlu Polimer kaplama Kabul edilebilir Kalite Seviyesi (seviye) Gegirgenlik seviyeleri
Puderezett Klérozott Polimer bevonat Elfogadhaté Mindségi Szint (szint) Atszivargasi szintek
Puuderdatud Klooritud Polimeerkattega Vastuvoetav Kvaliteedi- Tase (tase) Léabitavustasemed

Ar pulveri Hloréti Poliméra parklajums Kvalitates LimenisPienemams (limenis) Caursiiksanas ITmeni

Puder Klor Polimerni premaz Prihvatljiva razina kvalitete (razina) Razine permeacija

Su talku Chloruotos Polimeriné danga Priimtinas Kokybés Llygis (lygis) Skverbties lygiai

C nocTaBeH Tank O6paboTeHu ¢ xnop MonumepHo nokpuTne Hueo Ha KauyecTso Mpuemnueo (HMBO) HuBa Ha npocMykBaHe
Talkowane Chlorowane Powlekane polimerem Akceptowany Poziom Jakosci (poziom) Poziomy permeacji

Pudrate Clorurate Strat de polimeri Nivel de Calitate Acceptabila (nivel) Niveluri de permeabilitate

S pudrom Klorirane Polimerna prevleka Raven sprejemljive kakovosti (raven) Raven prepustnosti
Pudrované Chlérované Polymerova uprava Stupen prijatelnej kvality (stupen) Stupen prieniku

Praskované Chlorovana Polymerovy povlak Prijatelnd urovenkvality (Uroven) Urovné propustnosti

BkpuTi 3cepeanHN NOPOLIKOM Xnopogani MonimepHe nokpuTTA JlonyCcTUMunIA piBeHb AKOCTI (piBeHb) PiBeHb MPOHMKHEHHA
OnyapeHHble XnopupoBaHHble MonvmMmepHoe NokpbITUE JonycTumbli YpoBeHbKauecTBa (ypoBeHb) YpOBHM NPOHMKHOBEHUSA

Degradation in % as per EN 374-4: 2014 No. of Categories Module Sizes Dexterity
Dégradation en % selon EN 374-4: 2014 N° de Catégories Module Tailles Dexterite
Beschadigungsgrad in % entsprechend EN 374-4: 2014 Kategorien Nr. Modul GroRen Fingerspitzen-Gefuhl
Degradacion en % segun EN 374-4: 2014 N.° de categorias Médulo Tallas Destreza

Degrado in % a norma EN 374-4: 2014 N° di categoria Modulo Taglie Destrezza
Degradacao em % de acordo com EN 374-4: 2014 N.° de Categorias Médulo Tamanhos Destreza
Nedbrytning i % iht. EN 374-4: 2014 Antall kategorier Modul Storrelser Fingerferdighet
Beskadigelse i % iht. EN 374-4: 2014 Kategori nr. Modul Storrelser Fingerfaerdighed
Nedbrytning i % enligt EN 374-4: 2014 Kategori-nr Modul Storlekar Fingerrorlighet
Beschadiging in % volgens EN 374-4: 2014 Categorie-nummer Module Maten Vingergevoeligheid
Haurastuminen (%) standardin EN 374-4 : 2014 mukaan Luokka Moduuli Koot Katevyys
YtroR&OuLon o€ TooooTo % katék EN 374-4: 2014 ApLB. KaxtnyopLwv EvoTnTa | Meyéon EmideElotTnTa

EN 374-4 : 2014 uyarinca % yipranma Kategori No. Modil Beden Kavrama

Karosodas szazalékos mértéke az EN 374-4 : 2014 szabvany szerint | Kategoéridk sorszama Modul Méretek Kézligyesség
Lagunemine (%) vastavalt standardile EN 374-4 : 2014 Kategooria number Moodul Suurused Tapsus

Sadali$anas % saskana ar EN 374-4: 2014 Nr. Kategorijas Modulis Izméri Lokantba

Postotak razgradnje prema normi EN 374-4: 2014 Br. Kategorija Modul Velic¢ine Spretnost

Irimas % pagal EN 374-4: 2014 Kategorijos Nr. Modulis Dydziai Fiziné koordinacija
BnowasaHe Ha KayecTBOTO B % cbrnacHo EN 374-4: 2014 Ne Ha KaTeropun Moayn Paszmepu CpbuHoCT
Degradacja w % wg normy EN 374-4: 2014 Nr kategorii Modut Rozmiary Precyzja dotyku
Degradare in % conform EN 374-4: 2014 Nr. De categorii Modul Dimensiuni | Dexteritate
Odpornost proti razgradnji v % na podlagi EN 374-4: 2014 St. Kategorij Modul Velikosti Spretnost
Degradacia v % podla EN 374-4: 2014 C. Kategorie Modul Vel'kosti Ohybnost
Poskozeni v % podle EN 374-4 : 2014 C. Kategorie Modul Velikosti Zrucnost

3HOLWeHHA Ha % BiANOBIAHO A0 cTaHaapTy EN 374-4: 2014 Karteropis Moayns Po3mipu CTyniHb cBO6OAM pyXiB
Yxyalwexue cBoncTs (%) no EN 374-4: 2014 Ne kaTeropumn Moayns Pazmepsi ®YHKLMOHaNbHbIE BO3MOXHOCTH

«G1-

MAPA

PROFESSIONAL

-

eH1e




EN ISO 3741 EN ISO 3741 EN ISO 3741

Type A Type B Type C

UvVwWXY?ZzZ XYz

Performance level in accordance with EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

Measured break through time (min) Permeation performance level
> 10 1
>30 2
> 60 3
> 120 4
> 240 5
> 480 6

Performance level in accordance with EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

Measured break through time (min)

Permeation performance level

Niveau de performance selon la norme EN ISO 374-1 : 2016, paragraphe 5.4.1

Temps de permeation mesuré (min)

Niveau de performance a la perméation

Leistung nach EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

Gemessene Durchbruchzeit (min)

Leistung Durchbruch

Nivel de prestacion en conformidad con EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

Tiempo de paso o BTT (min)

Nivel de resistencia a la permeacion

Livello di performance conforme a EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

Tempo di permeazione misurato (min.)

Livello di performance relativo alla permeazione

Nivel de eficiéncia de acordo com EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

Tempo de permeacdo medido (min)

Nivel de eficiéncia de permeacao

Prestasjonsniva i overensstemmelse med EN ISO 374-1 : 2016 § 5.4.1

Malt gjennombruddstid (min)

Gjennomtrengelighetsniva

Niveau for ydeevne i henhold til EN ISO 374-1 : 2016 § 5.4.1

Mélt gennembrydningstid (min)

Niveau for gennemtraengning

Skyddsniva enligt EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

Genomtrangningstid (min)

Skyddsniva

Prestatieniveau volgens EN ISO 374-1 : 2016 paragraaf 5.4.1

Gemeten doorpriktijd (min)

Prestatieniveau permeatie

Standardin EN ISO 374-1 : 2016 kohdan 5.4.1 mukainen suojaustaso

Mitattu lapdisyaika (min)

Lapdisevyystaso

ETtimredo amm6doong cOu@wva pe To TpdTuTIo EN ISO 374-1 : 2016 § 5.4.1

Xpdvog ékBeong AeTTT&)

ETt{mredo ammddoong dSLaTrepaTOTNTRG

EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1 uyarinca performans seviyesi

Olgiilen gecirme siiresi (dak)

Gegirgenlik performans seviyesi

Teljesitményszint az EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1 szerint

Mért attorési id6 (perc)

Atszivargasi teljesitmény szintje

Toimivustase kooskdlas standardiga EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

Moddetud ldbitungimisaeg (min)

Labivustoimivuse tase

Veiktspéjas [Tmenis saskana ar EN I1SO 374-1 : 2016 § 5.4.1

Noteiktais partraukums laika izteiksmé (min.)

Necaurlaidiguma veiktspéjas limenis

Razina otpornosti sukladno EN I1SO 374-1 : 2016 § 5.4.1

Izmjereno vrijeme prodora (min)

Ocjena razine otpornosti

Efektyvumo lygis remiantis EN ISO 374-1 : 2016 5 straipsnio 4.1 dalimi

Matuojamas pralaidumo laikas (min.)

Pralaidumo efektyvumo lygis

HuBo Ha ecdekTMBHOCT B cboTBeTCTBME € EN ISO 374-1 : 2016 naparpad 5.4.1

M3mMepeHOo pa3KbCBaHe C TeYeHre Ha BpeMeTo (MUH)

HuBO Ha eheKTUBHOCT MPU NPOCMYKBaHE

Poziom odpornosci zgodnie z norma EN ISO 374-1: 2016 p.5.4.1

Mierzony czas przebicia (min)

Poziom odpornosci na permeacje

Nivel de performantd conform EN ISO 374-1: 2016 /5.4.1

Timp de penetrare masurat (min)

Nivel de permeabilitate

Raven ucinkovitosti v skladu z EN I1SO 374-1: 2016 § 5.4.1

Cas prodiranja skozi material (min)

Raven ucinkovitosti za prepustnost

Stupen ochrany v sulade s EN I1SO 374-1 : 2016 ods.5.4.1

Doba prieniku (min.)

Uroveri prieniku

Uroveri tuinnosti v souladu s EN ISO 374-1 : 2016 § 5.4.1

Zmérena propustnost v ¢ase (min)

Uroveri propustnosti

PiBeHb 3axucTy BianoBiaHO A0 cTaHaapTy EN ISO 374-1: 2016 § 5.4.1

BuMipsaHuiA yac Ao po3pusy (xB.)

PiBeHb MPOHWKHEHHS

U YpoBHM 3awuTbl B cooTBeTcTBUM € EN ISO 374-1 : 2016 nap.5.4.1

Bpems ao paspbiBa (MUH)

COOTB. YpOBEHb MPOHUKAHMS

MAPA ¥
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CT.C-4rue Hermann Frenkel - 69367 LYON Cedex 07 - France
ASQUAL- 0334 (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)
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GB / DISPOSABLE RANGE |FIELD OF APPLICATION

e These gloves comply with the requirements for protection against splashes, minor
chemical hazards, and microorganisms. Resistance to viral penetration was evaluated
under laboratory conditions and only concerns the test specimen under investigation.

« The CE marking on these products means that they meet the requirements of European
directive 89/686/CEE or EU Regulation 2016/425 on Personal Protective Equipment
concerning protection, comfort and strength.

» The permeation levels obtained do not reflect the actual protection time in the work place,
nor the difference between mixtures and pure chemicals.

o Chemical resistance was assessed under laboratory conditions from samples taken only
from the palm (with the exception of cases where the cuff of gloves of 400 mm or longer
was also checked) and concerns only the chemical being tested. It may be different if it
is used in a mixture.

 For category Ill gloves - Protection against fatal or irreversible hazards: Module D, monitored
by ASQUAL- 0334. Module C2, monitored by CTC - NB 0075.

INSTRUCTIONS FOR STORAGE AND USE

« Ambidextrous gloves for single use only, should be stored in their original packaging
and kept away from heat.

« The design performances are not significantly affected by ageing if the gloves are stored
in the appropriate conditions (humidity, temperature, cleanliness, ventilation, lighting).

« For gloves containing natural latex: avoid contact with oils and petroleum, aromatic or
chlorinated solvents.

« For gloves containing nitrile: avoid contact with ketones and organic nitrogen products.

« For PVC gloves: avoid contact with ketones and aromatic or chlorinated solvents.

e It is recommended that you pre-test the gloves as the actual workplace conditions of use
may differ from those of the CE type tests (in particular mechanical and/or chemical),
according to temperature, abrasion and degradation.

« When they are used, the protective gloves offer less resistance to hazardous chemical
products because of the alteration of their physical properties. Movements, snags, rubbing
or degradation caused by contact with chemical products, etc. can considerably reduce
the gloves’ real service life.

» For corrosive chemical products, degradation can be the most important factor to take
into account when choosing gloves resistant to chemical products. Before use, it is
recommended that the gloves be inspected so as to ensure that they do not have any
fault or imperfection.

o Make sure that hands are clean and dry before putting the gloves on.

« Not recommended for use by people who are sensitive to dithiocarbamates and thiazoles.
For gloves containing natural latex: not recommended for use by those sensitive to
natural latex and thiuram.

o For more information about performance levels, chemical resistance and usage of the
gloves, please contact your distributor or MAPA PROFESSIONAL Technical Customer Support.

o Information leaflet, CCE certificate or EU Declaration of Conformity can be downloaded from
www.mapa-pro.co.uk

MAPA SPONTEX UK Ltd

Berkeley Business Park Wainwright Road
Worcester WR4 9ZS

T:(44) 1 905 450300

F:(44) 1905 450350 - DG 1 905 450360

www.mapa-pro.co.uk
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FR / GAMME USAGE UNIQUE | DOMAINE D’UTILISATION

« Ces gants sont conformes pour la protection contre les projections et les dangers chimiques
faibles et les micro-organismes. La résistance a la pénétration contre les virus a été
évaluée dans les conditions de laboratoire et ne concerne que I'éprouvette objet de I’essai.

» L’apposition du marquage CE sur ces produits signifie qu’ils satisfont aux exigences prévues
par la directive 89/686/CEE ou le réglement UE 2016/425 relatifs aux équipements de
protection individuelle concernant I'innocuité, le confort et la solidité.

o Les niveaux de perméation obtenus ne refléetent pas la durée réelle de protection sur le
lieu de travail, ni la différenciation entre les mélanges et les produits chimiques purs.

e La résistance chimique a été évaluée dans des conditions de laboratoire a partir
d’échantillons prélevés uniquement au niveau de la paume (a I’exception des cas ou la
manchette de gant de longueur supérieure ou égale a 400 mm a aussi été controlée) et
ne concerne que le produit chimique objet de I'essai. Elle peut étre différente si elle est
utilisée dans un mélange.

« Pour les gants de catégorie Il - Protection contre les risques mortels ou irréversibles :
Module D, suivis par I'’ASQUAL- 0334. Module C2, suivis par le CTC - NB 0075.

INSTRUCTIONS DE STOCKAGE ET D’UTILISATION

« Gants ambidextres a usage unique, a conserver dans leur emballage d’origine et loin de
toute source de chaleur.

o Les performances de conception ne peuvent étre affectées de maniére significative par le
vieillissement lorsque les gants sont stockés dans des conditions appropriées (humidité,
température, propreté, ventilation, éclairage).

« Pour les gants contenant du latex naturel : éviter le contact avec les huiles, solvants
pétroliers, aromatiques et chlorés.

e Pour les gants contenant du nitrile : éviter le contact avec les cétones et produits
organiques azotés.

o Pour les gants en PVC : éviter le contact avec les cétones et les solvants aromatiques et chlorés.

o Il est recommandé de procéder a un essai préalable des gants, les conditions réelles
d’utilisation pouvant différer de celles des essais «CE» de type (en particulier mécanique
et/ou chimique), en fonction de la température, de 'abrasion et de la dégradation.

o Lorsqu’ils sont usagés, les gants de protection peuvent offrir une résistance moindre aux
produits chimiques dangereux, en raison de I'altération de leurs propriétés physiques. Les
mouvements, les accrocs, les frottements ou la dégradation causée par le contact avec les
produits chimiques, etc. peuvent réduire considérablement la durée réelle d’utilisation.

« Pour les produits chimiques corrosifs, la dégradation peut étre le facteur le plus important
a prendre en compte dans le choix des gants résistant aux produits chimiques. Avant
utilisation, il est recommandé d’inspecter les gants afin de s’assurer qu’ils ne présentent
aucun défaut ou imperfection.

« Porter les gants sur des mains propres et séches.

« Usage déconseillé aux sujets sensibilisés aux dithiocarbamates, thiazoles. Pour les gants
contenants du latex naturel : usage déconseillé aux sujets sensibilisés aux protéines du
latex naturel et au thiurame.

» Pour plus d’information sur les performances, la résistance chimique et I'utilisation des gants,
vous adresser a votre distributeur ou au Service Technique Clients MAPA PROFESSIONAL.

« Notice d’information, certificats CCE ou déclaration de conformité UE a télécharger sur
www.mapa-pro.fr

MAPA &«

PROFESSIONAL

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex

T:(33) 149642200 -F:(33) 149642209
www.mapa-pro.fr
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DE / EINMALHANDSCHUHE | ANWENDUNGSBEREICH

« Diese Handschuhe bieten Spritzschutz und Schutz gegen geringe chemische Gefahren
sowie Mikroorganismen. Die Widerstandsfahigkeit gegen das Eindringen von Viren wurde
unter Laborbedingungen untersucht und bezieht sich nur auf die untersuchte Stichprobe.

o Die CE-Kennzeichnung dieser Produkte weist darauf hin, dass sie die Anforderungen
der europdischen Richtlinie 89/686/CEE oder der EU-Verordnung 2016/425 an eine
personifizierte Schutzausristung hinsichtlich Schutz, Komfort und Belastbarkeit erfillen.

e Die erhaltenen Permeationswerte spiegeln weder die tatsdachliche Schutzdauer am
Arbeitsplatz noch die Unterscheidung zwischen Gemischen und reinen Chemikalien wider.

« Die chemische Bestandigkeit wurde unter Laborbedingungen anhand von Proben ermittelt,
die nur an der Handflache entnommen wurden (mit Ausnahme der Fille, in denen auch
die Handschuhmanschette eine Ldnge von mindestens 400 mm getestet wurde) und
betrifft nur die getestete Chemikalie. Sie kann sich unterscheiden, wenn sie in einem
Gemisch verwendet wird.

 Fiir Handschuhe der Kategorie Ill - Schutz vor todlichen oder irreversiblen Gefahren: Modul D,
tberwacht von ASQUAL - 0334. Modul C2, tiberwacht von CTC - NB 0075.

HINWEISE ZUR LAGERUNG UND NUTZUNG

« Beidhandige Handschuhe nur zum einmaligen Gebrauch, sollten in ihrer Originalverpackung
aufbewahrt und von der Hitze ferngehalten werden.

« Die Produkteigenschaften werden durch Produktalterung nicht beeintrachtigt, sofern
das Produkt unter angemessenen Bedingungen gelagert wird (in Bezug auf Feuchtigkeit,
Temperatur, Sauberkeit, Beltftung und Licht).

« Naturlatex enthaltende Handschuhe: Kontakt mit Ol, élhaltigen, aromatischen und
chlorierten Lésungsmitteln vermeiden.

« Nitril enthaltende Handschuhe: Kontakt mit Ketonen und stickstoffhaltigen organischen
Produkten vermeiden.

* PVC-Handschuhe: Kontakt mit Ketonen und aromatischen und chlorierten Losungsmitteln
vermeiden.

» Die Eignung der Schutzhandschuhe fur die angestrebte Tatigkeit ist vor Gebrauch zu priifen,
da (insbesondere die mechanischen und/oder chemischen) Praxisbedingungen abhéngig
von Temperatur, Abrieb und Abnutzung von den ,CE“~Priifbedingungen abweichen kénnen.

e Gebrauchte Schutzhandschuhe konnen eine geringere Bestandigkeit gegen chemische
Gefahrenstoffe aufweisen, da sich ihre physischen Eigenschaften verandern. Bewegung,
Risse, Reibung oder Beschdadigung durch Kontakt mit Chemikalien usw. kénnen die
tatsachliche Verwendungsdauer betrachtlich verkiirzen.

« Beim Kontakt mit dtzenden Chemikalien kann der Beschadigungsgrad als wichtigster
Entscheidungsfaktor fiir chemikalienbestandige Handschuhe angesehen werden. Es wird
empfohlen, die Handschuhe vor Verwendung zu Gberprifen, um sicherzustellen, dass sie
keine Fehler oder Unvollkommenheiten aufweisen.

« Die Hande miissen trocken und sauber sein, bevor die Handschuhe tibergestreift werden.

« Personen mit einer Sensibilisierung auf Dithiocarbamate und Thiazole sollten diese Handschuhe
nicht tragen. Naturlatex enthaltende Handschuhe: Personen mit einer Sensibilisierung fur
die Proteine von Naturlatex und Thiram sollten diese Handschuhe nicht tragen.

o Weitere Informationen zu Leistungen, chemischer Bestidndigkeit und Nutzung der
Handschuhe erhalten Sie von Ihrem Vertrieb oder dem technischen Kundendienst von
MAPA PROFESSIONAL.

o Eine Informationsbroschiire sowie die CCE-Zertifizierung oder die EU-Konformitatserklarung
konnen tiber den Link www.mapa-pro.de heruntergeladen warden.
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MAPA GmbH

IndustriestralRe 21-25

D - 27404 Zeven

T: +49 (0)4281 730 - F: +49 (0)4281 73 169

www.mapa-pro.de

ES / GAMA DE UN SOLO USO | AMBITO DE UTILIZACION

« Estos guantes resultan aptos para la proteccion contra las salpicaduras y los peligros
quimicos leves y los microorganismos. La resistencia a la penetracion de los virus se
evalud en condiciones de laboratorio y solo afecta a las muestras de ensayo objeto de
la investigacion.

« El marcado CE de estos productos significa que cumplen con los requisitos de la directiva
europea 89/686/CEE o la regulacion de la UE 2016/425 para equipos de proteccion
personal en cuanto a proteccion, comodidad y resistencia.

 Los niveles de permeacion obtenidos no reflejan la duracién real de proteccion en el lugar
de trabajo, ni la diferenciacién entre mezclas y productos quimicos puros.

 La resistencia quimica se ha evaluado en condiciones de laboratorio a partir de muestras
tomadas Unicamente a nivel de la palma (exceptuando casos en que también se ha analizado
el manguito del guante de longitud superior o equivalente a 400 mm) y solo corresponde
al producto quimico objeto del ensayo. Puede ser diferente si se emplea en una mezcla.

» Para guantes de categoria lll - Proteccion contra riesgos fatales o irreversibles: Médulo D,
supervisado por ASQUAL- 0334. Mddulo C2, supervisado por CTC - NB 0075.

INSTRUCCIONES DE ALMACENAMIENTO Y UTILIZACION

o Los guantes ambidiestros de Unico uso deben almacenarse en su embalaje original y
alejados de cualquier fuente de calor.

« El rendimiento del disefio no puede verse afectado de manera significativa por el
envejecimiento si se almacenan los guantes en las condiciones apropiadas (humedad,
temperatura, limpieza, ventilacion, iluminacion).

» Para los guantes con latex natural: evitar el contacto con aceites, disolventes petroliferos,
aromaticos y clorados.

 Para los guantes con nitrilo: evitar el contacto con cetonas y productos organicos nitrogenados.

 Para los guantes de PVC: evitar el contacto con cetonas y disolventes aromaticos y clorados.

« Se recomienda proceder a una prueba previa de los guantes, pudiendo diferir las condiciones
reales de utilizacion de aquellas de las pruebas «CE» de tipo (en particular mecanico y/o
quimico), en funcién de la temperatura, la abrasion y la degradacion.

» Cuando estan desgastados, los guantes de proteccion pueden ofrecer una menor resistencia
alos quimicos peligrosos dada la alteracién de sus propiedades fisicas. Los movimientos,
los desgarros, la friccion o la degradacion por contacto con productos quimicos u otros
pueden reducir considerablemente la duracién real de utilizacion.

o En el caso de los corrosivos, la degradacion puede ser el factor que mas influye a la hora
de elegir guantes resistentes a los productos quimicos. Antes de utilizar los guantes,
se recomienda inspeccionarlos con el fin de garantizar que no presentan ninguin dafio
ni imperfeccion.

o Poner los guantes en manos limpias y secas.

« Se desaconseja el uso a las personas alérgicas a los ditiocarbamatos y tiazoles.  Para los
guantes con latex natural: se desaconseja el uso a las personas alérgicas a las proteinas
del latex natural y al tiurano.

e Para mas informacion acerca de los niveles de prestacion, la resistencia quimica y la
utilizacion de los guantes, consulte con su distribuidor o con el Servicio Técnico de
Atencion al Cliente de MAPA PROFESSIONAL.

« Hoja de informacién y certificacion CCE o Declaracién de Conformidad de la UE pueden
descargarse en www.mapa-pro.es

MAPA &«

PROFESSIONAL

Mapa Spontex Ibérica S.A.U.

Llacuna, 161 - Planta 3% Modulo D - 08018 BARCELONA
T:(34) 932 924 949 - F: (34) 932 924 950
WWWw.mapa-pro.es
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IT/ GAMMA MONOUSO | CAMPO DI UTILIZZO

« Questi guanti sono adatti per proteggere contro gli spruzzi, contro i rischi chimici deboli
e contro i microrganismi. La resistenza contro la penetrazione virale & stata valutata in
condizioni di laboratorio e riguarda unicamente il campione studiato.

e La marcatura CE su questi prodotti fa si che soddisfino i requisiti della direttiva europea
89/686 CEE o del regolamento UE 2016/425 sull’equipaggiamento di protezione personale
in materia di sicurezza, comfort e resistenza.

o | livelli di permeazione ottenuti non rispecchiano la reale durata di protezione sul lavoro
né la differenziazione tra le miscele e le sostanze chimiche pure.

 La resistenza chimica é stata valutata in condizioni di laboratorio sulla base di campioni
prelevati esclusivamente a livello del palmo (ad eccezione dei casi in cui & stato controllato
anche il polsino del guanto di lunghezza superiore o uguale a 400 mm) e interessa
soltanto la sostanza chimica testata. Tale parametro puo risultare diverso qualora si
utilizzi una miscela.

o Per i guanti di categoria Ill - Protezione contro i rischi mortali o irreversibili: Modulo D,
monitorato da ASQUAL- 0334. Modulo C2, monitorato da CTC - NB 0075.

ISTRUZIONI DI STOCCAGGIO E DI UTILIZZO

o | guanti ambidestri per uso singolo, devono essere conservati nella loro confezione
originale e tenuti lontani dalle fonti di calore.

« L’'obsolescenza non influisce in modo significativo sulle prestazioni di progetto se sono
conservati in condizioni adeguate (umidita, temperatura, pulizia, ventilazione, illuminazione).

e Per i guanti contenenti lattice naturale: evitare il contatto con oli, solventi del petrolio,
aromatici e clorati.

« Per i guanti contenenti nitrile: evitare il contatto con chetoni e prodotti organici azotati.

e Per i guanti in PVC: evitare il contatto con chetoni e solventi aromatici e clorati.

« Siraccomanda di procedere a una prova preliminare dei guanti, poiché le condizioni reali
di utilizzo possono differire da quelle dei test di tipo «CE» (in particolare meccanico e/o
chimico), in funzione del grado di abrasione, dell’'usura e della temperature.

« Dopo un certo periodo di utilizzo, i guanti di protezione possono offrire una resistenza
minore ai prodotti chimici pericolosi in seguito all’alterazione delle loro proprieta fisiche.
Movimenti, strappi, sfregamenti, o il deterioramento causato dal contatto con i prodotti
chimici, possono ridurre considerevolmente la durata reale di utilizzo.

o Per i prodotti chimici corrosivi, il deterioramento puo costituire il fattore principale da
considerare nella scelta di guanti resistenti ai prodotti chimici. Prima dell’utilizzo, si
raccomanda di ispezionare i guanti per assicurarsi che non presentino difetti o imperfezioni.

« Indossare i guanti su mani pulite e asciutte.

« Uso sconsigliato ai soggetti sensibili ai ditiocarbammati e tiazoli.

o Per i guanti contenenti lattice naturale: uso sconsigliato ai soggetti sensibili alle proteine
del lattice naturale e al tiurame.

« Per maggiori informazioni sulle prestazioni, la resistenza chimica e I'uso dei guanti,
rivolgersi al proprio distributore o al Servizio Tecnico Clienti MAPA PROFESSIONAL.

o Le scheda informativa e la certificazione CCE o la dichiarazione di conformita UE possono
essere scaricate dal sito www.mapa-pro.it

MAPA SPONTEX ITALIA S.P.A.

Via San Giovanni Bosco, 24

20010 POGLIANO M.SE (MI)

Tel. +39.02.93474111 - Fax +39.02.93474174
Www.mapa-pro.it
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PT / GAMA DESCARTAVEL | DOMINIO DE UTILIZACAO

« Estas luvas adequam-se a protecdo contra projecdes, riscos quimicos reduzidos e
microorganismos. A resisténcia a penetracdo de virus foi avaliada em condicbes de
laboratorio e refere-se apenas a amostra de ensaio em investigacao.

* A marcacdo CE nestes produtos significa que eles cumprem os requisitos da Diretriz
Europeia 89/686/CEE ou o Regulamento 2016/425 da UE sobre equipamentos de protecdo
individual relativos a protecdo, conforto e resisténcia.

* Os niveis de permeacdo obtidos ndo refletem a duracdo real de protecdo no local de
trabalho, nem a diferenciagdo entre as misturas e os produtos quimicos puros.

» Aresisténcia quimica foi avaliada em condicdes de laboratério a partir de amostras recolhidas
apenas ao nivel da palma (com excecdo dos casos em que também tenha sido controlado
o punho da luva de comprimento superior ou igual a 400 mm) e apenas diz respeito ao
produto quimico objeto do teste. Pode ser diferente no caso de utilizagdo numa mistura.

« Para luvas de categoria lll - protecdo contra perigos mortais ou irreversiveis: Médulo D,
supervisionado pela ASQUAL - n.° 0334. Médulo C2, supervisionado pela CTC - n.° 0075.

INSTRUCOES DE ARMAZENAMENTO E DE UTILIZACAO

e Luvas ambidestras para uso tnico, devem ser armazenadas na embalagem original e
mantidas longe do calor.

« O desempenho original ndo pode ser significativamente afetado pelo envelhecimento
desde que sejam armazenadas nas condicdes adequadas (humidade, temperatura,
limpeza, ventilagdo, iluminacao)

e Para as luvas contendo latex natural: evite o contacto com éleos, solventes petroliferos,
aromaticos e clorados.

» Paraas luvas contendo nitrilo: evite o contacto com cetonas e produtos organicos azotados.

« Para as luvas em PVC: evite o contacto com cetonas e solventes aromaticos e clorados.

* Recomenda-se proceder a um teste prévio das luvas, pois as condicoes reais de
utilizacdo podem ser diferentes das dos testes «CE» padrao (em especial, mecanico e/
ou quimico), em funcdo da temperatura, abrasdo e degradacao.

* Quando estdo gastas, as luvas poderdo oferecer uma menor resisténcia aos produtos
quimicos perigosos devido a alteracdo das suas propriedades fisicas. Os movimentos,
os rasgdes, o atrito ou a degradacgdo causada pelo contacto com os produtos quimicos,
etc. podem reduzir consideravelmente a vida util.

* No caso de produtos quimicos corrosivos, a degradacdo poderd ser o fator mais
importante a ter em consideragdo na escolha de luvas resistentes a produtos quimicos.
Antes da utilizacdo, recomenda-se a inspecdo das luvas com vista a assegurar que nao
apresentam qualquer defeito ou imperfeicao.

o Utilize as luvas com as maos limpas e secas.

« Utilizagdo desaconselhada a pessoas sensiveis aos ditiocarbamatos e tiazolos. Para as
luvas contendo latex natural: utilizacdo desaconselhada a pessoas sensiveis as proteinas
do latex natural e ao thiuram.

« Para obter mais informacdes sobre a eficiéncia, a resisténcia quimica e a utilizacdo
das luvas, consulte o seu distribuidor ou o Servico de Apoio aos Clientes da MAPA
PROFESSIONAL.

« A ficha de informacdes e a certificagdo CCE ou a Declaracao de Conformidade da UE
podem ser baixados em www.mapa-pro.es

MAPA »

PROFESSIONAL

MAPA S.A.S.
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NO / ENGANGSBRUK | BRUKSOMRADE

« Disse hanskene er beregnet til beskyttelse mot sprut og svake kjemiske risikoer og
mikroorganismer. Motstand mot viruspenetrasjon ble evaluert under laboratorieforhold
og gjelder bare testprgven som undersgkes

o CE-markeringen pa disse produktene betyr at de meter kravene fra det europeiske direktiv
89/686/CEE eller EU-regulering 2016/425 for Personlig Beskyttelsesutstyr, relatert til
beskyttelse, komfort og styrke.

« De malte gjennomtrengningsnivaene avspeiler ikke den reelle varigheten av beskyttelsen
pa arbeidsplassen, og heller ikke skillet mellom blandinger og rene kjemiske produkter.

« Den kjemiske holdbarheten har blitt vurdert i laboratorium ut fra teyprgver tatt kun fra
handflaten (bortsett fra tilfeller der hanskeermet er 400 mm eller lenger, da har dette ogsa
blitt kontrollert) og gjelder bare for det kjemiske produktet som har blitt testet. Resultatet
kan bli annerledes dersom det kjemiske stoffet brukes i en blanding.

o For hansker i kategori Il - Beskyttelse mot dadelige eller irreversible farer: Modul D,
overvaket av ASQUAL- 0334. Modul C2, overvaket av CTC - NB 0075.

ANVISNINGER FOR OPPBEVARING OG BRUK

« Ambidekstrale hansker til engangsbruk. Oppbevares i opprinnelig emballasje og ma
ikke komme i kontakt med varme.

« Designytelsene vil ikke pavirkes i vesentlig grad av aldring nar de oppbevares under
egnede forhold (fuktighet, temperatur, renhet, lufting, belysning).

o For hansker som inneholder naturlig lateks: unnga kontakt med oljer, oljelasemidler,
aromatiske og klorholdige lgsemidler.

 For hansker som inneholder nitril: unngd kontakt med ketoner og nitrogenholdige
organiske produkter.

o For PVC-hansker: unnga kontakt med ketoner og aromatiske og klorholdige lgsemidler.

o Det anbefales a prove hanskene pa forhand, de reelle bruksbetingelsene kan atskille
seg fra betingelsene ved CE-testingen av typen (spesielt mekanisk og/eller kjemisk)
nar det gjelder temperatur, avskraping og slitasje.

o Gjennom bruk kan beskyttelseshanskenes motstandskraft mot farlige kjemikalier bli
svekket som felge av endringer i hanskenes fysiske egenskaper. Bevegelser, rifter,
gnisninger eller forringelse som skyldes kontakt med kjemikalier osv., kan redusere
den reelle brukstiden betydelig.

o Nar korrosive kjemikalier er involvert, er nedbrytning den kanskje viktigste faktoren
a ta hensyn til ved valg av hansker som skal gi beskyttelse mot kjemikalier. For bruk
anbefales det & kontrollere hanskene for a forsikre seg om at de er helt fri for skader
eller forringelse.

¢ Bruk hanskene pa rene og tarre hender.

o Bruk frarades for personer som er falsomme overfor ditiokarbamater, tiazoler. For
hansker som inneholder naturlig lateks: bruk frarades for personer som er falsomme
overfor proteiner fra naturlig lateks og tiuram.

e For mer informasjon om prestasjonene, motstandsevnen mot kjemikalier og bruken av
hanskene, sa kontakt din forhandler eller MAPA PROFESSIONAL teknisk kundeservice.

« Informasjonsarket og CEE-sertifiseringen eller EU-konformitetserklaeringen kan lastes
ned fra www.mapa-pro.net
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DK / UDVALG TIL ENGANGSBRUG | ANVENDELSESOMRADE

« Disse handsker er overensstemmende til beskyttelse mod sprgjt og lave kemiske farer og
mikroorganismer. Resistens mod viral penetration blev evalueret under laboratorieforhold
og bergrer kun den preve, som blev undersggt.

o CE-markning pa disse produkter betyder, at de opfylder kravene i det europziske direktiv
89/686 / EQF eller EU-forordning 2016/425 for Personligt Beskyttelsesudstyr vedrgrende
beskyttelse, komfort og styrke.

« De opnaede permeationsniveauer genspejler ikke den reelle varighed af beskyttelse pa
arbejdspladsen, og heller ikke differentieringen mellem blandinger og rene kemikalier.

« Den kemiske modstandsevne er blevet evalueret under laboratorieforhold med prover,
der udelukkende er blevet udtaget pa handfladen (med undtagelse af tilfelde, hvor
handskens manchetstykke med en leengde pa over eller lig med 400 mm ogsa er blevet
kontrolleret) og angar kun det kemikalie, der er blevet testet. Den kan vare anderledes,
hvis den bruges i en blanding.

« For kategori lll handsker - Beskyttelse mod dedelige eller uoprettelige risici: Modul D,
overvaget af ASQUAL- 0334. Modul C2, overvaget af CTC - NB 0075.

ANVISNINGER OM OPBEVARING OG BRUG

 Hgjre-/venstrehdndshandsker udelukkende til engangsbrug. Opbevares i original emballage
og holdes vk fra varme.

« Den tilsigtede ydeevne pavirkes ikke navnevardigt ved aldning, nar produkterne
opbevares under passende forhold (hvad angar luftfugtighed, temperatur, renlighed,
udluftning og belysning).

o For handsker, der indeholder naturlig latex: undga kontakt med olie, petroleumsbaserede,
aromatiske og chlorerede oplgsningsmidler.

o For handsker i nitril: undga kontakt med ketoner og organiske nitrogenprodukter.

o For handsker i PVC: undga kontakt med ketoner samt aromatiske og chlorerede
oplesningsmidler.

« Det anbefales at teste handskerne, for de anvendes, idet de reelle anvendelsesforhold kan
adskille sig fra forholdene ved CE-typeprgvningen (navnlig mekanisk og/eller kemisk) i
forhold til temperatur, slid og nedbrydning.

o Nar de er slidte, kan beskyttelseshandsker vaere mindre modstandsdygtige over for farlige
kemiske produkter pa grund af @ndringen af deres fysiske egenskaber. Bevaegelser,
rifter, gnidninger eller beskadigelser pa grund af kontakt med kemiske produkter osv.
kan reducere den reelle brugstid betydeligt.

« | forbindelse med ®tsende kemiske produkter kan beskadigelse vare den vigtigste faktor,
der skal tages hensyn til ved valg af handsker, som modstar kemiske produkter. Det
anbefales at undersege handskerne fgr brug for at sikre, at de ikke har fejl eller mangler.

o Bar handskerne pa rene og terre hander.

« Anvendelse frarades personer, der er falsomme over for dithiocarbamater, thiazoler. For
handsker, der indeholder naturlig latex: anvendelse frarades personer, der er falsomme
over for proteinerne i den naturlige latex og for thiuram.

 For yderligere oplysninger om handskernes ydeevne og anvendelse, kontakt din forhandler
eller Teknisk Kundeservice hos MAPA PROFESSIONAL.

« Oplysningsskema og CCE-certificering eller EU-overensstemmelseserklaering kan hentes fra
www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex

T:(33) 149642200 -F:(33) 149642209
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Fl / KERTAKAYTTOKASINEET | KAYTTOALUEET

o Nama kdsineet soveltuvat suojaukseen roiskeilta seka vahaisiltad kemiallisilta vaaroilta
ja mikro-organismeilta. Resistenssid viruksen tunkeutumiselle arvioitiin laboratorio-
olosuhteissa, ja se koskee vain tutkittavaa naytetta.

« Ndissd tuotteissa oleva CE-merkintd tarkoittaa, ettd ne tdyttdavat eurooppalaisen direktiivin
89/686/ETY tai EUsaadoksen 2016/425 henkilokohtaista suojavarustusta, suojausta,
mukavuutta ja vahvuutta koskevat vaatimukset.

* Saavutetut ldpdisevyystasot eivat kuvasta suojauksen todellista kestoa tyopaikalla
eivatka tee eroa seosten ja puhtaiden kemikaalien valilla.

o Kemiallinen kestdvyys on arvioitu laboratorio-olosuhteissa ainoastaan kimmenen
kohdalta otettujen naytteiden perusteella (lukuun ottamatta tapauksia, joissa vahintadn
400 mm pitkd kdsineen ranneke on myos tutkittu) ja koskee vain testattua kemikaalia.
Kestavyys voi olla erilainen, jos kdytetddn seosta.

o Luokan Il kdsineet - Suojaus kuolemaan johtavilta tai peruuttamattomilta vaaroilta:
Moduuli D, ASQUAL-0334-valvottu. Moduuli C2, CTC-NB 0075-valvottu.

VARASTOINTI- JA KAYTTOOHJEET

e Handschoenen voor eenmalig links- en rechtshandig gebruik, te bewaren in hun
oorspronkelijke verpakking en uit de buurt van warmte houden.

 Suunniteltu teho voi laskea merkittavasti tuotteiden vanhetessa, jos niita sdilytetdan
epdasianmukaisissa olosuhteissa (kosteus, lampatila, puhtaus, ilmanvaihto, valaistus).

e Luonnonlateksia sisdltavat kdsineet: valtettava kosketusta 6ljyjen, oljyliuottimien,
aromaattisten ja kloorattujen liuottimien kanssa.

o Nitriilid sisaltavat kasineet: valtettava kosketusta ketonien ja orgaanisten typpiyhdisteiden
kanssa.

e PVC-kasineet: valtettava kosketusta ketonien sekd aromaattisten ja kloorattujen
liuottimien kanssa.

» Kdsineiden testaamista etukateen suositellaan todellisissa kayttoolosuhteissa, jotka
voivat poiketa CE-tyyppitestin olosuhteista (erityisesti mekaanisen ja/tai kemiallisen
suojauksen osalta) lampatilan, hankauksen ja kulumisen suhteen.

» Kdytetyt suojakdsineet voivat tarjota vihemman suojaa vaarallisia kemikaaleja vastaan,
koska niiden fyysiset ominaisuudet ovat muuttuneet. Liikkeet, repeamat, hankaukset
ja kemikaalikosketuksen aiheuttama haurastuminen voivat lyhentdaa huomattavasti
todellista kayttoikaa.

o Syovyttavien kemikaalien aiheuttama haurastuminen voi olla merkittavin kemikaaleilta
suojaavien kdsineiden valinnassa huomioitava tekijd. Ennen kdyttéd on suositeltavaa
tarkastaa kdsineet varmistaen, ettei niissa ole vikoja tai puutteita.

o Kayta kasineita puhtailla ja kuivilla kasilla.

o Kayttod ei suositella henkildille, jotka ovat herkistyneita ditiokarbamaateille, tiatsoleille.
Luonnonlateksia sisaltavat kdsineet: kayttod ei suositella henkiloille, jotka ovat yliherkkia
luonnonlateksiproteiineille ja tiuraamille.

e Jos kaipaat lisatietoja kasineiden ominaisuuksista, kemiallisesta kestdavyydestd ja
kaytostd, ota yhteys jdlleenmyyjdan tai MAPA PROFESSIONAL -tekniseen asiakaspalveluun.

« Tiedotuslomake ja CCE-sertifikaatti tai EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on ladattavissa
osoitteesta www.mapa-pro.net
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GR / ZEIPA MIAZ XPHZHZ | TOMEAZ XPHZHZ

o T YAVTL XUT& elvail KATEGAANAK YLX TTIPOOTAO(X &TTO TIPOPBONEG KAL KTTO ATTLOVG
XNHLKOUG KLVOOVOUG KXL MLKPOOPYRVLOUOUG. H avBEKTIKOTNTG 0N SLeloduon aTtd Lolg
KELOAOYNONKE T€ EPYNOTNPLAKEG TUVOAKES KL 0epOop& POVO TO LTTO dLepedvnon dokipLo.

e H ofjpavon CE oTa TTpoidvTa auT& LTTOSNAWVEL TH GUUHOPPWGCH TOLG TTPOG TLG
ATTALTACELG TTOU TTpoPBAéTTOVTAL 0TV 0dnyix 89/696/EOK i Tov Kavoviopd (EE)
2016/425 Trepl €E0TIALOUWY KTOULKAG TIPOOTROIRG WG TIPOG THV KOPEAELX, ThV &vean
KOL TN QVOEKTIKOTNTA.

* T eT{TIES O BLATTEPATETNTAG TTOL TIPOEKLYQAVY BEV AVTLKATOTITP{TOLY THY TIPAYHOTLKN
BLépkeLa TpooTaolG OTOV XUPO EpyaTiac, 00TE TN BlapopoTroinan HETAED Twv
|JElY|JO(TLUV KL TWV K(xe(xpwv XNHLKWV TTPOTOVTWV.

e H avToxXN 0€ XNULKEG ouTieg a‘g'Lo)\oynSnke og oLVOAKEG EpyaaTnplou aTrd Sewpm'a
TTOU EAAPONOTAV KTTOKAELOTIKE KTTO ™mv 110()\0(ur| (ue e€axipeon TG TEPLTTWOELG
610U ENEYXONKE ETTONG N HAVOETA YOVTLDV PAKOUG PEYXADTEPOL i (oL e 400 mm)
KoL pop& povo TO LTTO BOKLUA XNULKO TTPOTOV. EvéxeTal eTTioNG vV dLapépel av
XPNOLUOTIOLE(TAL O PEly P,

o M YovTix kaxrnyoplag Il - MpooTaoia évavTL BavaTneOpwy f Un GVROTPEPLUWY KVOOVWV:
EvotnTa A, TTapakoAouBeital ottd TV ASQUAL- 0334. EvotnTa 12, TrapackohouBeiTat
ott6 TV CTC - NB 0075.

OAHTIEZ ®YAAZHZ KAl XPHZHZ

o APPLOEELX YRVTLX PG XPAONG, TIPETTEL VX (PUARTTOVTHL OTNV BPXLKA TOUG TUOKELXTTX
KOL VX SLATNPOOVTAL HOKPLK TTO esppéTnTcx

o OLOXEDLOOTIKEG ETTLOOTELG DEV unopouv V& ETTNPEXRGTOOV THPAVTLKE AOYw TTdAaiwaong,
OTAV N GTTOBAKELON TWV YRVTLWV YIVETKL 08 KXTGAANAEG CLVORKEG (LYpaTin, Beppokpaoia,
Kaemptomw xEPLOPAG, (pwncuog)

o [l T& Y&VTLX TTOU rrspLsxouv PUOLKO AKTEE: KTTOPEVYETE TNV ETIAPN HE AKDLK,
TriTps)\(xtkoug, (xpwuthLKoug KL x)\wplwusvoug SLAOTEG.

o Tl T YGVTLO TTOU TIEPLEXOUV VITPIALO: GTTOQEVYETE TNV ETIAPI HE KETOVEG KXL OPYRVIKEG
ACWTOUXEG EVWTELG.

o M T& Y&VTLX &TTO PVC: aTTO@e0YETE TV ETTXPN HE KETOVEG KKL BPWHARTIKOUG KOl

XAWPLWHEVOLG BLAAUTEC.

SUVLOT&TALN npayumonomcn TrpomwpKTLKng Bomung TWV YRVTLOV. Ot rrpayuanksg

ouvBnkeg xpncmg EVOEXETAL VX BLAPEPOUV KTTO EKEIVEG TWV BOKLUWV «CE» (HNXXVLKOO

A/Kat xnulKou TOTIOUL), O€ quap‘rncn HE TN esppomo«na TNV TPLBA k&L T pBopk.

OTav T Y&VTLX TIpOOTROLAG Elvat xpnmuonomueva EVOEXETAL VX ElVOL )\lYOTEDO

avOekTIK& o€ eTTLkVOLVKX xnutm TTPOLOVTK, )\oyw aAholwong Twv (pumkwv Toug

LSLo‘rn'rwv OLKWVAOELG, T& O'KlO'lLIO(TO( n TP N wBop& Noyw g ETIRPNG HE Xr]|.llK0(

TIPOLOVTX, K.ATT. EV5€XET(XL va usu»crouv alodnTé TNV Trpayucxnkn SL&pkeLa xpncng

Mo T SLaBpwTik& XnUik& TPoidvTa, N PBop& pPTTopel Vo eival 0 oNPAVTIKOTEPOG

TIAPRYOVTAG TTOU TIPETTEL V& AN@Bel LTTOWN KXT& TNV ETTLAOYH YOVTLWV GVOEKTIKWY

OTO XNUIK& TTPOTOVTA. Mpv TN XPAOTN, CUVLOTATAL O €AEYXOG TOV YRVTLWOV YLK V&

HLAOPUALTTEL OTL BEV TIRPOLTLATOULY KAVEVX EAGTTWHX N} XTENELK.

o N QOPATE TK YAVTLYX OF KXOXP& KL OTEYVR XEPLAK.

Agv oLVIOTATAL N xpr’]cm oTo é(Topa ue sumcrer]cr(tx oTx 5l9€lok(xpB(xul5LKé( KoL OTLG

esuxl;o)\eg M T YGVTLX TTOU rrapLsxouv (pumKo AGTEE: dev CLVIOTETAL N XPAON KTTO

XTOMO pE aumcencrux oTLg TipwTElveg (pL)CrLKOU AQTEE KoL 0TN estoupaun

o N nschcm’eng rr)\npocpopleg OXETLK& pe TRV aTrddoan, ™ XNHLKA QVTOXA KaL
™ XPAON TWV YAVTLWY, aTTevBuvBeitTe oTov dlavopéa oag i} oTo TPAHa TEXVIKAG
EEuTnpéTnong Mehatdv Tng MAPA PROFESSIONAL.

o MTTOpe(TE VO KOTER&OTETE TO EVNUEPWTLKO SEATIO KoL TV TTLoToTTolnon CCE A Th ARAwon
Suppdpepwong TG EE attd Thv dtedBuvon www.mapa-pro.net
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TR / TEK KULLANIMLIK URUNLER | KULLANIM ALANLARI

» Bu eldivenler sicramalara ve hafif kimyasal tehlikelere ve mikro organizmalara karsi koruma
icin uygundur. Viral penetrasyona direnc, laboratuvar kosullarinda degerlendirilmistir ve
yalnizca testte kullanilan 6rnekle ilgilidir.

e Bu urtinlerde CE isareti, 89/686/CEE sayili Avrupa direktifinin veya 2016/425 Avrupa
Yonetmenliginin Kisisel Koruma Donanimi ile ilgili, koruma, rahatlk ve saglamhk hakkindaki
sartlarini karsiladigini belirtir.

 Elde edilen sizma diizeyleri, ne calisma alaninda gercek koruma siiresini, ne de karisimlar
ve saf kimyasal maddeler arasindaki farkliliklari yansitmaz.

« Kimyasal direnc degerlendirmesi avuc icinden alinan numuneler Gzerinde laboratuvar
kosullarinda gerceklestirilmistir (istisna olarak, eldivenin kolunun 400 mm veya daha
uzun oldugu durumlarda koldan alinan numuneler de kontrol edilmistir) ve yalnizca
testte sinanan kimyasal driin icin gecerlidir. Bir karisim tizerinde kullanilmasi halinde
bu deger degisebilir.

« Kategori lll eldivenler icin - Olimciil veya geri déniisii olmayan tehlikelere karsi koruma:
Modul D, ASQUAL-0334’e gore izlenmistir. Modil C2, CTC-NB 0075’e gore izlenmistir.

SAKLAMA VE KULLANMA TALIMATLARI

o Tek kullanimlik Cok yonlu eldivenler, original ambalajinda muhafaza edilmeli ve yiksek
1sidan korunmahdir.

« Uygun kosullarda (nem, sicaklik, temizlik, havalandirma, aydinlatma) saklanirsa, trtin
tasarlanirken amaclanan performans diizeyleri yaslanmadan 6nemli dlciide etkilenmez.

o Dogal lateks iceren eldivenler: yaglarla, petrol bazli, aromatik ve klorlu solventlerle
temas etmemelidir.

« Nitril iceren eldivenler: ketonlarla ve azotlu organik Urtinlerle temas etmemelidir.

« PVC eldivenler: ketonlarla ve aromatik ve klorlu solventlerle temas etmemelidir.

e Gercek kullanim kosullari, eldivenlerin sicaklik, asinma ve yipranma acisindan
degerlendirilmesi amaciyla yapilan (6zellikle mekanik ve/veya kimyasal) «CE» tip
incelemesi testlerinin gerceklestirildigi kosullardan farkli olabilecegi icin, eldivenlerin
kullaniimadan 6nce test edilmesi 6nerilir.

o Koruma eldivenleri kullanilip yiprandiktan sonra, fiziksel 6zelliklerinin degismesi
nedeniyle tehlikeli kimyasal maddelere karsi daha az direng gosterebilir. Hareket,
yirtilma, strtiinme veya kimyasal maddelerle temas nedeniyle bozulma/ciiriime gibi
etkenler gercek kullanim émrinu 6nemli 6lcude kisaltabilir.

o Asindirici kimyasal triinler s6z konusu oldugunda, kimyasal trinlere direncli eldiven
tercihinde dikkate alinmasi gereken en 6nemli etken bozulma/ciiriimedir. Eldiveni
kullanmadan 6nce, hicbir kusur veya eksigi olmadigindan emin olmak icin muayene
edilmesi onerilir.

« Eldivenleri taktiginizda elleriniz temiz ve kuru olsun.

« Ditiyokarbamatlara ve tiyazollere karsi hassasiyeti olan kisiler icin kullanimi tavsiye
edilmez. Dogal lateks iceren eldivenler : Tiuram ve dogal latekse karsi hassasiyeti olan
kisiler icin kullanimi tavsiye edilmez.

o Eldivenlerin performansi, kimyasal direnci ve kullanimiyla ilgili daha fazla bilgi almak igin,
distribatoriniz veya MAPA PROFESSIONAL Miisteri Teknik Hizmetleri ile iletisime gecin.

o Bilgi formu CCE sertifikasi veya AB Uygunluk Beyani bu baglantiya tikalayarak indirebilirsiniz
WWww.tr.mapa-pro.com
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HU / EGYSZER HASZNALATOS TERMEKCSALAD | FELHASZNALASI TERULET

e Ezek a kesztylik megfelelnek a froccsenések, az enyhe kémiai veszélyek, illetve a
mikroorganizmusok elleni védelemnek. A virusok athatolasaval szembeni ellenallas kiértékelése
laboratériumi koriilmények kozott tortént, és kizardlag a vizsgalt mintara vonatkozik.

o A CE-jelolés feltiintetése ezeken a termékeken azt jelenti, hogy megfelelnek a 89/686/
EGK iranyelv vagy a 2016/425 EU rendelet egyéni védGeszkozokre vonatkozoan eldirt
kovetelményeinek, a biztonsag, a kényelem és az ellenall6képesség tekintetében.

o A tesztek altal kimutatott athatolasi értékek nem tukrozik a kesztytik tényleges védelmi
idejét normal munkakaorilmények kozott, illetve nem tesznek kulonbséget a keverékek
és tiszta vegyi anyagok kozott.

o A kesztylik kémiai ellendllasat laboratériumi kérilmények kozott, kizardlag a tenyérrészrél
vett mintak alapjan allapitottak meg (kivéve a 400 mm-es vagy hosszabb kesztylik
esetében, ahol a csukldrészt is ellendrizték), és az eredmény kizardlag a vizsgalt vegyi
anyagra érvényes. Az érték eltérd lehet, ha a vizsgalt vegyi anyag egy keverék részét képezi.

o lll-as kategoridju kesztylik esetében - végzetes vagy visszafordithatatlan veszélyekkel
szembeni védelem: D modul, ASQUAL altal feliigyelt- 0334. C2 modul, CTC altal
felugyelt - NB 0075.

TAROLASI ES HASZNALATI UTASITASOK

o A kétkezes kesztyliket csak egyszer szabad hasznalni, az eredeti csomagolasban kell
tarolni és hétdl tavol kell tartani.

« Megfelelé korulmények kozott (paratartalom, hémérséklet, tisztasag, szell6zés,
megvildgitas) torténd tarolas esetén az 6regedés nem befolydsolhatja jelentésen a
tervezési teljesitményt.

o Természetes latex tartalmu kesztylik esetén: kerilje az érintkezést olajokkal, kéolaj
alapu, aromas és klortartalmu oldészerekkel.

o Nitril tartalmu kesztylik esetén: kerilje az érintkezést a ketonokkal és a szerves
nitrogénvegyiiletekkel.

o PVC kesztylik esetén: keriilje az érintkezést a ketonokkal és az aromas és klértartalmu
oldészerekkel.

 Javasoljuk, hogy végezzen elézetes probat a kesztylin, a tényleges haszndlati feltételek
eltérhetnek a tipikus «CE» tesztekétdl (kiilonésen mechanikai és/vagy kémiai téren), a
hémérséklettdl, surlddastol és a karosodastdl fiiggben.

o A hasznalt védékeszty(k fizikai tulajdonsagaik valtozasai miatt kevesebb védelmet
nyUjthatnak a veszélyes vegyianyagokal szemben. A folyamatos mozgas, az anyag
beakadasa, a kopas, illetve a vegyszerekkel valé érintkezés okozta karok jelentésen
csokkenthetik a termék tényleges hasznos élettartamat.

e A maro hatasu vegyszerek esetében a vegyszer okozta karosodas a legfontosabb
tényezd, melyet figyelembe kell venni a megfelelé védékesztylik kivalasztasakor.
Hasznalat el6tt javasolt ellendrizni, hogy a kesztyl kifogastalan allapotban van, és
semmilyen sériilés nem lathato rajta.

e Tiszta és szaraz kézen viselje a kesztydit.

« Hasznalata nem ajanlott ditiokarbamatokra, tiazolokra érzékeny személyek esetén.
Természetes latex tartalmu kesztylik esetén: a hasznalata nem ajanlott természetes
latex proteinekre és tiuramra érzékeny személyek esetén.

o Ateljesitménnyel, a kémiai ellendlldssal és a kesztyli hasznalataval kapcsolatos tovabbi
informaciokért forduljon a forgalmazéhoz, vagy a MAPA PROFESSIONAL miiszaki
ugyfélszolgalatahoz.

o A tajékoztato lap és a CCE tandsitvany vagy az EU Megfelel6ségi Nyilatkozat letéltheté a
www.mapa-pro.hu oldalrdl.
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EE / UHEKORDSE KASUTUSE VALIK | KASTUTUSALA

» Kindad sobivad kokkupuute ja vdikeste keemiliste ohtude ja mikroorganismide eest
kaitsmiseks. Vastupidavust viiruste labitungimisele hinnati laboritingimustes ja see
puudutab ainult uuritavat proovi.

« Nendel toodetel olev CE-margistus tadhendab, et tooted vastavad Euroopa direktiivi 89/686/
CEE voi EL-i eeskirja 2016/425 isikukaitsevahendite kaitse-, mugavus- ja tugevusnduetele.

« Saavutatud gaasipidavus ei ndita tegelikku kaitse ajalist kestvust tookohal ega eristust
segude ja puhaste keemiliste ainete vahel.

» Keemilist vastupidavust on hinnatud laboritingimustes ainult toote peopesa kohalt voetud
proovidelt (valja arvatud juhtudel, kui kontrolliti ka kinda varrukaosa, kui selle pikkus oli
400 mm pikk voi enam) ja kontrolliti ainult katsealust kemikaali. Keemiline vastupidavus
voib segu korral olla erinev.

o |l kategooria kindad - kaitse surmaga lI6ppevate voi péordumatute ohtude eest: moodul
D, mida sertifitseerib ASQUAL- 0334. Moodul C2, mida sertifitseerib CTC - NB 0075.

LADUSTAMISE JA KASUTAMISE JUHISED

¢ Uhekordseks kasutuseks kindad mélemale kiele, hoida originaalpakendis ja eemal
kuumuse eest.

o Kui kindaid hoiustatakse sobilikes tingimustes (niiskustase, temperatuur, puhtus, piisav
ventilatsioon, valgus), ei tohiks nende toimivus markimisvaarselt muutuda.

o Looduslikku lateksit sisaldavate kinnaste korral Valtige kokkupuudet 6lide, nafta baasil
lahustite, aromaatsete ja klooritud lahustitega.

e Looduslikku nitriili sisaldavate kinnaste korral Viltige kokkupuudet ketoonide ja
lammastikuthenditega.

« PVC-kinnaste korral Viltige kokkupuudet ketoonide ja aromaatsete ja klooritud lahustitega.

« Kindaid soovitatakse eelnevalt katsetada, reaalsed kasutustingimused vdivad erineda
CE-tliipkatsete tingimustest (eelkdige mehhaanilised ja/voi keemilised tingimused)
olenevalt temperatuurist, kulumisest ja lagunemisest.

o Kui nad on vanad, voivad kaitsekindad pakkuda vaiksemat kaitset ohtlike kemikaalide
eest oma fuitisikaliste omaduste muutumise tottu. Liigutused, rebendid, hdordumised
voi kemikaalidega kokkupuutest péhjustatud lagunemine jne vdivad vahendada oluliselt
kasutuse tegelikku kestust.

» Soovitavate kemikaalide puhul voib lagunemine olla olulisim tegur, mida arvestada
kemikaalikindlate kinnaste valimisel. Enne kasutamist on soovitatav kontrollida kindaid,
et veenduda, et neil ei ilmne puudusi voi ebatdiuslikkusi.

« Kandke kindaid puhastel ja kuivadel katel.

« Ei soovitata kasutada isikutel, kes on tundlikud ditiokarbamaatide ja triasoolide suhtes.
(remove the period before «ditiokarbamaatide»).

o Looduslikku lateksit sisaldavate kinnaste korral Ei soovitata kasutada isikutel, kes on
tundlikud loodusliku lateksi proteiinide ja tiuraami suhtes.

» Toimivuse, keemilise vastupidavuse ja kinnaste kasutamise kohta lisateabe saamiseks
p6orduge oma edasimuiija voi MAPA PROFESSIONALI tehnilise klienditeeninduse poole.

o Teabelehe ja CCE-sertifikaadi voi ELi vastavusdeklaratsiooni saab alla laadida veebilehelt
www.mapa-pro.net
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LV / VIENREIZEJAS LIETOSANAS DIAPAZONS | LIETOJUMA JOMA

« Sie cimdi atbilst aizsardzibai pret $lakatam, zemu kimisko apdraud&jumu un mikroorganismiem.
Noturiba pret virusa spé&ju izklat cauri tika novértéta laboratorijas apstaklos un ir attiecinama
tikai uz izpétamo paraugu.

o CE mark&jums uz Siem produktiem nozimé, ka tie atbilst Direktiva 89/686/EEK vai Regula
(ES) 2016/425 par individualajiem aizsardzibas lidzekliem noteiktajam prasibam attieciba
uz drosibu, komfortu un izturibu.

» legiitas caursiik$anas pakapes neatspogulo ne realas aizsardzibas darba vieta ilgumu, ne
ari at3kiribas starp kimiskajiem maisijumiem un kimikalijam tira veida.

* Kimiska izturiba ir testéta laboratorijas apstaklos, izmantojot paraugus, kas nemti vienigi
no plaukstas dalas (iznemot gadijumus, kad tikusi parbauditi cimdi ar man3etes garumu,
kas parsniedz vai atbilst 400 mm), un attieciba uz kimisko vielu, kura ir testa mérkis.
Kimiska izturiba var bat atskiriga, ja viela tiek izmantota maisijumos.

o lil kategorijas cimdi - aizsardziba pret navéjoSiem vai neatgriezeniskiem apdraudéjumiem:
D modulis, ko parrauga ASQUAL- 0334. C2 modulis, ko parrauga CTC - NB 0075.

¢ Divéjada veida cimdi, kas paredzéti vienreizéjai lieto3anai, jauzglaba to originalaja
iepakojuma un jaaizsarga no karstuma.

» Dizaina efektivitati novecosanas liela méra neietekmé, ja vien produkts tiek uzglabats
piemérotos apstaklos (mitrums, temperatira, tiriba, ventilacija, apgaismojums).

« Cimdi ar dabigo lateksu: izvairities no saskares ar ellam, naftas, aromatiskajiem un
hlora 3kidinatajiem.

e Cimdi ar nitrilu: izvairities no saskares ar ketoniem un produktiem, kas satur slapekla
savienojumu.

e PVC cimdi: izvairTties no saskares ketoniem un aromatiskajiem un hlora Skidinatajiem.

o leteicams cimdiem veikt sakotné&jo parbaudi, jo atkariba no temperataras, nodiluma
un sabruksanas pakapes faktiskie izmanto3anas apstakli var atSkirties no «EK» tipa
parbaudém (ipasi mehanisko un/vai kimisko).

e Izmantojot aizsargcimdus, to .fizikalo Tpasibu izmainu d&| var samazinaties to izturiba
pret bistamam kimiskam vielam. Kustibas, plisumi, berze vai bojajumi, kas rodas
saskaré ar kimiskam vielam utt., var ievérojami samazinat to faktisko lieto3anas ilgumu.

» Saskaré ar korozivam kimiskam vielam bojajumi var bat vissvarigakais faktors, kas batu
janem véra, izvéloties pret kimikalijam izturigus cimdus. Pirms lietoSanas ieteicams
cimdus parbaudtt, lai parliecinatos, vai tiem nav defektu vai nepilnibu.

o Cimdi jauzvelk uz tiram un sausam rokam.

e LietoSana nav ieteicama personam, kas jutigas pret ditiokarbamatu, tiazolu. Cimdi
ar dabigo lateksu: nav ieteicams lietot personam, kas jutigas pret dabiga lateksa
proteiniem un tiuramu.

e Lai vairak uzzinatu par cimdu lieto3anas Tpasiham, kimisko noturibu un izmanto3anu,
vérsieties pie sava izplatitaja vai MAPA PROFESSIONAL Klientu tehniskas palidzibas dienesta.
o Instrukciju un EKK vai ES sertifikatus var lejupieladét www.mapa-pro.net
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HR / GAMA ZA JEDNOKRATNU UPOTREBU | PODRUCJE PRIMJENE

« Ove rukavice zadovoljavaju norme zastite prosijecanja i zastite od slabijih kemikalija i
mikroorganizama. Otpornost na prodor virusa procijenjena je u laboratorijskim uvjetima
te se tice iskljucivo uzorka testiranog u sklopu istrazivanja.

« CE oznaka na ovim proizvodima znaci da oni udovoljavaju zahtjevima Europske direktive
89/686/EEZ ili Uredbi EU 2016/425 koji se odnose na osobnu zastitnu opremu u pogledu
zastite, udobnosti i jacine.

« Utvrdeni stupanj prodiranja ne odrazava stvarno trajanje zastite na radnom mjestu, ni
razlike izmedu mjesavina i Cistih kemijskih proizvoda.

« Kemijska otpornost testirana je u laboratorijskim uvjetima na uzorcima uzetim iskljucivo
s podrucja dlana (iznimka su slucajevi kada je kontrolirano i orukavlje rukavice duljine
jednake 400 mm ili dulje) i rezultati se odnosi iskljucivo na kemijski proizvod koristen pri
testiranju. Rezultati mogu biti drugadiji u slucaju da se koristi mjesavina.

e Za rukavice kategorije Ill - zastita od pada ili nepovratne opasnosti: Modul D, nadzire
ASQUAL- 0334. Modul C2, nadzire CTC - NB 0075.

UPUTE ZA SKLADISTENJE | UPOTREBU

« Nepropusne rukavice za jednu uporabu, treba Cuvati u njihovom originalnom pakiranju
i dalje od bilo kakvog izvora topline.

« Stajanje ne utjeCe znatno na izvedbena svojstva kada se skladiSte u odgovaraju¢im uvjetima
(vlaga, temperatura, Cistoca, ventilacija, osvjetljenje).

o Za rukavice koje sadrze prirodnu gumu: izbjegavati dodir s uljima, naftnim otapalima,
aromatima i klorom.

o Zarukavice koje sadrze nitril: izbjegavati dodir s ketonima i proizvodima organskog dusika.

e Za rukavice iz PVC-a: izbjegavati dodir s ketonima, aromatskim otapalima i klorom.

« Preporucuje se provesti prethodnu provjeru rukavica, Uvjeti upotrebe mogu se razlikovati
od onih u ispitivanjima tipa «CE» (posebno mehanicki i/ili kemijski), u pogledu temperature,
habanja i razgradnje.

« Tijekom upotrebe zastitne rukavice imaju manju otpornost na opasne kemikalije zbog
promjena fizickih svojstava. Pokreti, trganje, trljanje ili troSenje uzrokovano doticajem
s kemikalijama i drugim sredstvima moze znacajno skratiti stvarno vrijeme upotrebe.

« Kada je rije¢ o nagrizajuc¢im kemikalijama, troSenje moze predstavljati najvazniji cimbenik
koji treba uzeti u obzir prilikom odabira rukavica otpornih na kemikalije. Prije upotrebe
preporucuje se pregledati ima li na rukavicama ostecenja ili nedostataka.

« Rukavice stavljajte na Ciste i suhe ruke.

« Ne preporucuje se upotreba osobama osjetljivim na ditiokarbamate, tiazole. Za rukavice
koje sadrze prirodnu gumu: ne preporucuje se upotreba osobama osjetljivim na proteine
prirodne gume i na tiuram.

» Za vise informacija o ucinkovitosti, kemijskoj otpornosti i upotrebi rukavica, obratite se
svom distributeru ili tehnickoj sluzbi za korisnike tvrtke MAPA PROFESSIONAL.

« Informacijski list i CCE certifikat ili izjava EU o sukladnosti mogu se preuzeti na stranici
www.mapa-pro.net
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LT / VIENKARTINES PIRSTINES | NAUDOJIMAS

« Sios pirstinés uztikrina apsauga nuo cheminiy medziagy pursly ir keliamy pavojy bei
mikroorganizmy. Atsparumas viruso prasiskverbimui buvo jvertintas laboratorinémis
salygomis ir siejamas tik su tiriamaja medziaga.

o CE Zyma ant Siy gaminiy reiskia, kad ju teikiama apsauga, patogumas ir patvarumas
atitinka Europos direktyva 89/686/CEE arba ES reglamenta 2016/425 dél asmeninés
apsaugos priemoniy.

« Nustatyti atsparumo prasiskverbimui lygiai neatspindi nei realios apsaugos trukmés
dirbant, nei atsparumo skirtumo veikiant misiniams ir grynoms cheminéms medziagoms.

o Cheminis atsparumas buvo jvertintas laboratorijos salygomis iStyrus tik i$ delno srities
paimtus méginius (iSskyrus atvejus, kai buvo tikrinamas ir 400 mm ilgio ar ilgesnis
pirstinés rankogalis) ir yra susijes tik su bandyme naudota chemine medziaga. Naudojant
cheminiy medziagy misinius atsparumas gali skirtis.

o |ll kategorijos pirStinés. Apsauga nuo mirtiny ar negrjztamy pavojy: D modulis, stebétas
ASQUAL-0334. C2 modulis, stebétas CTC-NB 0075.

NURODYMAI DEL LAIKYMO IR NAUDOJIMO

« Abiem rankoms tinkancios vienkartinés pirstinés, turi bati laikomos originalioje pakuotéje,
atokiau nuo bet kokiy karscio saltiniy.

o Pirstiniy senéjimas, laikant jas tinkamomis salygomis (dréegmé, temperatira, Svara,
ventiliacija, apSvietimas), negali labai paveikti savybiy.

« Pirstinés, kuriose yra nattralaus latekso: venkite salycio su alyvomis, tirpikliais i$ naftos
produkty, turinciais aromatiniy junginiy ar chloro.

o Pirstinés, kuriose yra nitrilo: venkite salycio su ketonais ir azoto organinémis medziagomis.

 Pirstinés is PVC: venkite salycio su ketonais ir tirpikliais, turinciais aromatiniy junginiy
ar chloro.

o Pries pradedant naudoti pirstines, patariame jas iSbandyti, nes realios naudojimo
salygos gali skirtis nuo tipiniy ,,CE" atitikties bandymuy salygu (ypa¢ mechaniniy ir (arba)
cheminiy), priklausomai nuo temperattros, trinties ir susidévéjimo.

« Naudoty apsauginiy pirstiniy fizikinés savybeés pakinta, todél jos gali bati maziau
atsparios pavojingoms cheminéms medziagoms. Dél judéjimo, jplySimy, trynimosi ar
susidévéjimo dél salyc¢io su cheminémis medziagomis ir pan. realus gaminio naudojimo
laikas gali bati gerokai trumpesnis.

« Renkantis cheminéms medziagoms atsparias pirstines, jeigu tenka dirbti su korozija
sukelianc¢iomis cheminémis medziagomis, gali bati svarbiausia atsizvelgti j skaidymosi
veiksnj. Pries naudojant rekomenduojama apziaréti pirStines ir jsitikinti, kad jos yra
be defekty ar trikumuy.

« Déveékite pirStines ant Svariy ir sausy rankuy.

o Zmonéms, alergiskiems ditiokarbamatams, tiazoliams, nepatariame déveéti iy pirstiniy.
Pirstinés, kuriose yra nattralaus latekso: nepatariame jy dévéti Zzmonémes, alergiskiems
natdralaus latekso baltymams ir tiuramui.

» Daugiau informacijos apie darbines pirstiniy savybes, atsparuma cheminéms medziagoms
ir pirStiniy naudojima teiraukités platintojo ar jmonés MAPA PROFESSIONAL Techninio
klienty aptarnavimo skyriaus.

e Informacijas lapu, CE sertifikatu un ES atbilstibas deklaraciju var lejupieladét
www.mapa-pro.net
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BG / TAMA 3A YHUKAJIHU NPUJTOXEHUNA | OBJIACT HA TNPUNIOXXEHUE

o Te3n pbKaBWLM OTrOBApAT HA U3MCKBAHMATA 3a 3aliMTa OT NPBCKW, OT Clabu XUMUYHK
OMacHOCTY 1 OT MUKPOOPraHn3Mu. YCTOMYMBOCTTA CPeLLy MPOHUKBAHE Ha BUPYCH e TecTBaHa
B 1abOpPaTOPHM YC/IOBMS M CE OTHACA €AMHCTBEHO 3a U3NUTBaHUA obpaseLt.
MapkupoBskata “CE” BbpXy Te3u NpOAyKTW € 3HaK 3a CbOTBETCTBME C U3UCKBAHWUATA Ha
EBponeicka anpektnsa 89/686/EMO nunu PernamenT (EC) 2016/425 3a JInuHuTe npeanasHu
CpeACTBa Mo OTHOLWeHWe Ha be3onacHocT, ya0bCcTBO U 34paBuHa.
. I'IonyquMTe HMBA HA NPOHUKBAHEe He OTpa3AaBaT peasHaTa NPOABLIKUTENIHOCT Ha 3aWuTa
Ha pa60THOTO MACTO, HATO pa3sinkata Mexay CMecuTe U YNCTUTe XUMNYECKU NPOAYKTU.
XUMUWYHaTa YCTONYMBOCT € u3umncneHa B 1abopaTopHu yCioBKA 3a Npobu, B3eTH e ANHCTBEHO
Ha HMBOTO Ha KWTKaTa (C MU3K/IOYEHME Ha CyyauTe, KOraTo € W3BbPLIEH KOHTPON W Ha
MaHLIeTa Ha pbKaBuLLA C Ab/KMHA, NO-rofiamMa uan paeHa Ha 400 mm) u ce oTHaca camo
3a XMMWUYHUA NPOAYKT, KOMTO e npegMeT Ha U3NUTBAHETO. Ts moxe Aa € passinyHa, ako
pPbKaBuuaTa ce n3non3sa B cMec.
« 3a pbKasuLm kaTeropus Il - 3awuTa cpely pUckoBe OT CMBPT MK HEOBPATUMO yBpeXAaHe:
Mogyn D, HabntopasaHo oT ASQUAL- 0334. Moayn C2, HabntopgasaHo ot CTC - NB 0075.

WHCTPYKLIMN 3A CbXPAHEHUE U U3MOJI3BAHE

o [IByCTpaHHM pbKaBMLIM 32 eHOKpaTHA ynoTpeba. [la ce CbXpaHsABaT B OPUrMHaIHATa OMaKoBKa,
Aaney oT U3TOYHMLM Ha TOMINHA.

* Korato ca cbxpaHsaBaHW Npu NoAXOAALM yCI0BUA (BNaXKHOCT, TeMnepartypa, 4ncroTa,
BEHTUNALMA, OCBET/IEH ), éKCM/I0aTaLMOHHNTE UM XapaKTePUCTUKN He MoraT /a ce MOBNAAT
3HAUYMTENIHO OT CTapeeHeTo.

32 pbKaBULMTE, CbABPXKALLYM €CTECTBEH JIATEKC: M3BArBaliTe KOHTAKT C MAcna, pasTBOpUTENN

Ha OCHOBAaTa Ha MeTPOS, HA APOMaTHU BBLINIEBOAOPOAN U ChABPXKALLM XJI0P.

3a pbKaBULMTE, ChABPKALLW HUTPWUN: U3BArBaiTE KOHTAKT C KETOHW 1 OPraHUYHU NPOAYKTH,

CbAbPXKALLYM A30T.

 3a pbkasmuuTe oT MNBLL: M36ArBaiiTe KOHTAKT C KETOHM U PA3TBOPUTE/IN HA OCHOBATA HA aAPOMATHU

BbIIEBOA0POAMN M ChABPXKALLM XJI0P.

MpenopbyBa ce Aa ce Hanpasu NPeABapUTENIHO U3MUTBAHE HA PbKABULIUTE, ThIA KATO peasiHuTe

YC/I0BMSA Ha M3MOJI3BaHe MOXe Ja Ce pas/iMyasar oT Te3u npu Tunosute ,CE* uanuteaHus

(0COBEHO MEXaHUYHU W/UAN XUMWUYHW), B 3aBUCUMOCT OT TEMMEepPaTypaTa, U3TbPKBAHETO U

BJIOLIABAHETO Ha CbCTOAHMETO.

KoraTto npeanasHuTe pbKaBWLIM He Ca HOBW, Te MOXe Aa MMaT MO-HUCKA YCTONYMBOCT KbM

onacHNTe GpU3NYECKN MPOAYKTY NOPAAN NPOMAHATA BbB (DU3MYECKUTE UM KayecTsa. [BIKEHNATA,

3aKayBaHMATA, TbPKAHETO WK B/IOLIABAHETO HA KayecTBaTa MopaAyu KOHTaKTa ¢ XMMUYHM

NPOAYKTU U APYry MOraT Aa HAMAJIAT 3HAYUTESTHO peasiHUs CPOK Ha eKcrioaTaums.

o [Py KOPO3MBHUTE XUMUYHW NMPOAYKTH BOLIABAHETO HA KAYECTBOTO MOXe /1a € Hal-BaXKHUAT

hakTOp, KOITO TPAGBA Aa Ce B3eMe NpeABUA NPU U360P Ha PbKABULM, YCTOMYMBI HA XUMUYECKN

npoayKTU. MpenopbunTenHo e pbkasuumTe Aa 6baaT NposepeHn npeaw ynotpeba, 3a aa e

CUTYPHO, Ye HAMAT HUKaKbB AeheKT UNn HeLoCTaTbK.

MocTaBanTe pbKaBULMTE BbPXY YNCTU U CYXH PbLiE.

He ce npenopbyBa noacuneHnTe pbKaBuLLM OT HUTPUA UKW NaTeKC Aa ce U3MOoA3BaT oT Anua,

YYBCTBUTENHU KbM ANTHOKapHamMaTH, Tasonu. 3a pbKaBuLLUTE, CbAbPXKALLM CTECTBEH 1ATEKC:

He Ce MpernopbyBa Aa ce W3Moa3BaT OT ANLA, YYBCTBUTENHU KbM NPOTEUHUTE B eCTECTBEHUSA

NIaTeKC U KbM TUypaMm.

3a noseye NH(OPMALLMA OTHOCHO eheKTUBHOCTTA, YCTONYMBOCTTA HA XUMUKAN U U3MON3BAHETO

Ha pbKaBuLMTE ce 0bbpHeTe KbM BalMa AUCTPUBYTOP nan KbM cnyxbarta 3a okasgaHe Ha

TexXHW4yecka NomoLL, Ha knneHTnTe Ha MAPA PROFESSIONAL.

» VIHdpopMaunoHHUAT nncT u cepTudukatst CCE nnm feknapauusata 3a cboTBeTcTBIe Ha EC MoraT
Aa bbAaT usTerneHn oT www.mapa-pro.net
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420, rue d’Estienne d’Orves
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PL/ GAMA DO UZYTKU JEDNORAZOWEGO | ZAKRES UZYTKOWANIA

« Rekawice sa przeznaczone do ochrony przed oddziatywaniem i niewielkimi zagrozeniami
o charakterze chemicznym oraz przed wnikaniem mikroorganizméw. Odporno$¢ na
przenikanie wirusa zostata oceniona w warunkach laboratoryjnych i dotyczy wytacznie
badanej prébki.

o Znak CE na tych produktach oznacza, Ze spetniaja one wymogi dyrektywy UE 89/686/EWG
lub rozporzadzenia UE 2016/425, dotyczace sprzetu ochrony osobistej, a odnoszace sie
do ochrony, wygody uzytkowania i wytrzymatosci.

« Uzyskane poziomy przenikalnosci nie odzwierciedlaja rzeczywistej trwatosci ochrony w
miejscu pracy, ani rozréznienia miedzy roztworami a czystymi substancjami chemicznymi.

» Odpornos¢ na substancje chemiczne zostata oszacowana w warunkach laboratoryjnych w
oparciu o prébki pobrane wytacznie z wewnetrznej strony dtoni (z wyjatkiem przypadkéw
kontroli mankietéw rekawic o dtugosci réwnej lub przekraczajacej 400 mm) i dotyczy
wytacznie substancji chemicznej poddanej badaniu. Odpornos¢ moze byc¢ inna w przypadku
uzycia roztworu.

« Dla rekawic kategorii Ill - ochrona przed nieodwracalnymi szkodami i $miertelnymi
zagrozeniami: Modut D, jednostka monitorujaca ASQUAL- 0334. Modut C2, jednostka
monitorujaca CTC - NB 0075.

ZALECENIA DOTYCZACE SKEADOWANIA | UZYTKOWANIA

* Rekawice jednorazowego uzytku przechowywaé w opakowaniu z dala od zrédta
ciepta i wilgoci.

Starzenie sie nie wptywa w sposéb znaczacy na zaprojektowane wtasciwosci, jezeli
rekawice sa przechowywane w odpowiednich warunkach (wilgotnos$¢, temperatura,
czystos$¢, wentylacja, oSwietlenie).

Rekawice zawierajace lateks naturalny: unikac¢ kontaktu z olejami, rozpuszczalnikami
ropopochodnymi, aromatycznymi i na bazie chloru.

Rekawice zawierajace nitryl: unika¢ kontaktu z ketonami i organicznymi produktami
azotowymi.

Rekawice z PVC: unika¢ kontaktu z ketonami, rozpuszczalnikami aromatycznymi i na
bazie chloru.

Zaleca sie wczesniejsze przetestowanie rekawic. Rzeczywiste warunki uzytkowania
moga roznic sie od typowych warunkoéw testowych ,CE* (szczegdlnie mechaniczne i/
lub chemiczne), w zaleznosci od temperatury, przetarcia i degradacji.

Gdy rekawice ochronne sa zuzyte moga charakteryzowac sie mniejsza odpornoscia na
niebezpieczne substancje chemiczne, ze wzgledu na ostabienie ich wtasciwosci fizycznych.
Ruch, zaczepienie, tarcie lub degradacja spowodowana kontaktem z substancjami
chemicznymi itp. moga w znacznym stopniu skrécic¢ rzeczywisty czas uzytkowania.
o W przypadku zracych substancji chemicznych, degradacja moze by¢ najwazniejszym
czynnikiem, ktory nalezy wzia¢ pod uwage przy wyborze rekawic odpornych na dziatanie
substancji chemicznych. Przed uzyciem, nalezy skontrolowac rekawice, aby upewnic
sie, ze nie nosza zadnych sladdéw zuzycia.

Rekawice nalezy zaktada¢ na czyste i suche rece.

Niezalecane uzywanie przez osoby uczulone na ditiokarbaminiany, tiazole. Rekawice
zawierajace lateks naturalny: niezalecane uzywanie przez osoby uczulone na proteiny
lateksu naturalnego lub tiuram.

« Wiecej informacji na temat odpornosci, wytrzymatosci chemicznej i uzytkowania
rekawic mozna uzyskac u lokalnego dystrybutora lub w Serwisie technicznym klientow
MAPA PROFESSIONAL.

Arkusz informacyjny i certyfikat CCE lub Deklaracje zgodnosci UE mozna pobra¢ ze
strony www.mapa-pro.pl

MAPA SPONTEX POLSKA Sp. z 0.0.
MAPA ul. Jézefinska 2, 30-529 Krakow,
[ "¢ +48 (12) 29 31 400 do 401, Fax: +48 (12) 20 31 400

PROFESSIONAL www.mapa-pro.pl
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RO / GAMA DE UNICA FOLOSINTA | DOMENIU DE UTILIZARE

* Aceste manusi sunt conforme pentru protectia impotriva proiectarilor, pericolelor chimice
usoare si a microorganismelor. Rezistenta la penetrarea virald a fost evaluatd in conditii
de laborator si se refera numai la specimenul de testare investigat.

* Marcajul CE aplicat pe aceste produse inseamnad cd acestea trebuie sa indeplineasca
cerintele Directivei Europene 89/686/CEE sau ale Regulamentului UE 2016/425 privind
gradul de protectie, confortul si rezistenta echipamentelor individuale de protectie.

* Nivelurile de permeatie obtinute nu reflectd durata reald de protectie la locul de munca,
nici diferentierea intre amestecuri si produsele chimice pure.

* Rezistenta chimica a fost evaluatd in conditii de laborator pe baza mostrelor prelevate
numai de la nivelul palmei (cu exceptia cazurilor in care manseta manusii cu o lungime
mai mare sau egald cu 400 mm a fost de asemenea verificatd) si se referd numai la
produsul chimic care face obiectul testului. Aceasta poate fi diferitd dacad este utilizata
intr-un amestec.

o Pentru mdnusile de categoria lll - Protectia impotriva pericolelor fatale sau ireversibile:
Modulul D, monitorizat de ASQUAL- 0334. Modulul C2, monitorizat de CTC - NB 0075.

INSTRUCTIUNI DE PASTRARE SI DE UTILIZARE

» Manusi ambidextre de unica folosinta. Se vor pdstra in ambalajul original si la distanta
de sursele de caldura.

e Performantele de proiectare nu pot fi afectate in mod semnificativ prin imbdtranire,

atunci cand manusile sunt depozitate in conditii adecvate (umiditate, temperatura,

curdtenie, ventilare, iluminare).

Pentru mdnusile cu continut de latex natural: evitati contactul cu uleiuri, solventi

petrolieri, aromatici sau cloruratl

Pentru mdnusile cu continut de nitril: evitati contactul cu cetonele si produsele organice

azotate.

Pentru mdnusile din PVC: evitati contactul cu cetone si solventi aromatici si clorurati.

Se recomand3 testarea prealablla a manusilor, condltllle reale de utilizare putand fi

diferite de cele ale testelor de tip CE (mai ales mecanice si/sau chimice), in functie de

temperaturd, abraziune si degradare.

Atunci cdnd sunt uzate, mdnusile de protectie pot avea o rezistentd mai scazutd la

produsele chimice periculoase, din cauza alterdrii proprietatilor lor fizice. Miscarile,

agatadrile, frecdrile sau degradarea cauzata de contactul cu produsele chimice etc. pot

reduce semnificativ durata reala de folosire.

n cazul produselor chimice corozive, degradarea poate fi cel mai important factor de

luat in seamd pentru a alege manusile rezistente la produse chimice. Inainte de folosire,

se recomandd inspectarea manusilor pentru a se asigura cd nu prezintd niciun defect

sau nicio imperfectiune.

Purtati manusile pe maini curate si uscate.

* Nu se recomanda utilizarea pentru persoanele cu sensibilitate la ditiocarbamati,

tiazoli. Pentru manusile cu continut de latex natural: nu se recomanda utilizarea de

cdtre persoane cu sensibilitate la proteinele continute n latexul natural si la tiuram.

Pentru mai multe informatii privind performantele, reZ|stenga chimicasi utilizarea manusilor,

adresati-va distribuitorului sau Serviciului tehnic pentru clienti MAPA PROFESSIONAL.

Fisa cu informatii si certificarea CCE sau Declaratia de conformitate UE pot fi escdrcate de pe

www.mapa-pro.net
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MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex
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Sl / ZA ENKRATNO UPORABO | PODROCJE UPORABE

» Te rokavice so ustrezne za zascito pred lete¢imi delci, pred blagimi kemijskimi tveganji
in pred mikroorganizmi. Odpornost proti prodoru virusov so ocenjevali pri laboratorijskih
pogojih in se nanasa samo na testni vzorec.

e Oznaka CE na teh izdelkih pomeni, da izpolnjujejo zahteve Direktive 89/686/EGS ali
Uredbe 2016/425 o osebni varovalni opremi v zvezi z varnostjo, udobnostjo in trdnostjo.

« Dobljene stopnje pronicanja ne odrazajo dejanskega trajanja zascite na delovnem
mestu niti razlikovanja med zmesmi in Cistimi kemikalijami.

» Kemicna odpornost je bila ocenjena v laboratorijskih pogojih na podlagi vzorcev, vzetih
samo na dlani (razen v primerih, ko je bila pregledana tudi manseta rokavice, ki je dolga
400 mm ali vec), in se nanasa samo na kemikalijo, ki je bila predmet preizkusa. Lahko
pa je drugacna pri uporabi v zmeseh.

» Za rokavice lll. kategorije - zascita pred smrtnimi ali ireverzibilnimi nevarnostmi: Modul
D, spremlja ASQUAL - 0334, Modul C2, spremlja CTC - NB 0075.

NAVODILA ZA SHRANJEVANJE IN UPORABO

« Obojerocne rokavice za enkratno uporabo. Hranite na hladnem mestu in v izvorni embalaZi.

« Ce so rokavice shranjene v ustreznih pogojih (vlaga, temperatura, ¢isto¢a, prezracevanje,
osvetlitev), naj staranje ne bi vplivalo na ucinkovitost njihovega delovanja.

o Prirokavicah, ki vsebujejo naravni lateks: izogibajte se stiku z olji ter ogljikovodikovimi,
aromatskimi in kloriranimi topili.

« Pri rokavicah, ki vsebujejo nitril: izogibajte se stiku s ketoni in dusikovimi organskimi
spojinami.

o Prirokavicah iz PVC-ja: izogibajte se stiku s ketoni ter z aromatskimi in kloriranimi topili.

e Priporocljivo je, da rokavice predhodno preskusite, saj se dejanski pogoji uporabe
lahko razlikujejo od preskusov tipa »CE« (zlasti mehanskih in/ali kemicnih) glede na
temperaturo, abrazijo in poskodbe.

o Zaradi spremembe fizikalnih lastnosti med uporabo se lahko zmanjsa odpornost zascitnih
rokavic na nevarne kemikalije. Razteg, poskodbe, odrgnine ali razgradnja materiala, ki
jo povzrodi stik s kemikalijami ipd., lahko ob¢utno zmanj$a predvideno dobo uporabe.

o Pri jedkih kemikalijah je lahko razgradnja najpomembnejsi dejavnik, ki ga je treba
upostevati pri izbiri rokavic za zascito pred kemikalijami. Pred uporabo je priporocljivo
rokavice pregledati in se prepricati, da niso nikjer poskodovane.

» Rokavice nosite na Cistih in suhih rokah.

« Ni priporocljivo za uporabo pri ljudeh, obcutljivih na ditiokarbamate in tiazole. Pri
rokavicah, ki vsebujejo naravni lateks: ni priporocljivo za uporabo pri ljudeh, obcutljivih
na beljakovine naravnega lateksa in na tiuram.

e Za vec informacij o ucinkovitosti, kemijski odpornosti in uporabi rokavic se obrnite na
prodajalca ali tehni¢no podporo za kupce MAPA PROFESSIONAL.

o Informativni list in certifikat CCE ali izjava EU o skladnosti sta na voljo na spletnem mestu
www.mapa-pro.hu

MAGYARORSZAG MAPA PROFESSIONAL
SOKE Hungaria Kft. - 9228 Halaszi
Gyéri ut 1./Pf.6.
Tel: (36) 30 419 2600 - Fax: (36) 96 573 212
www.mapa-pro.hu
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SK / JEDNORAZOVE RUKAVICE | OBLASTI POUZIVANIA

« Tieto rukavice st v sulade s poziadavkami tykajucimi sa ochrany proti striekaniu a slabym
chemickym nebezpecenstvam a mikroorganizmom. Odolnost voci viralnej penetracii bola
vyhodnotena v ramci laboratérnych podmienok a tyka sa len skiimanej testovacej vzorky.

« Oznacenie CE na tychto vyrobkoch znameng, Ze vyrobky vyhovuji poziadavkdm uvedenym v
smernici 89/686/EHS alebo v nariadeni EU ¢. 2016/425 o osobnych ochrannych poméckach
tykajucich sa neskodnosti, pohodlia a pevnosti.

e Ziskané Urovne permeacie neodrazaju skutocné trvanie ochrany na pracovisku ani
rozliSovanie medzi zmesami a Cistymi chemikdliami.

« Chemicka odolnost bola hodnotena v laboratérnych podmienkach na vzorkéach odobratych
len z dlani (s vynimkou pripadov, kedy bola tieZ kontrolovana manzeta rukavice s dizkou
vacsou alebo rovnou 400 mm) a hodnotenie sa tykalo len chemického produktu, ktory
bol predmetom testovania. Ak sa pouziva v zmesi, moze sa odlisovat.

o Pri kategdrii Ill rukavice - ochrana pred smrtelnymi alebo nezvratnymi nebezpecenstvami:
modul D, monitorované prostrednictvom ASQUAL - 0334. Modul C2, monitorované
prostrednictvom CTC - NB 0075.

POKYNY TYKAJUCE SA SKLADOVANIA A POUZiVANIA

» Rukavice vhodné na obe ruky, urcené len na jedno pouZitie. Uchovavajte v pévodnom
obale a chrante pred teplom.

Pri skladovani za vhodnych podmienok (vlhkost, teplota, Cistota, vetranie, osvetlenie)
nemdzu byt vlastnosti vyrobku vyznamne ovplyvnené jeho starnutim.

Rukavice s obsahom prirodného latexu: dbajte na to, aby sa nedostali do kontaktu s
olejmi, naftovymi, aromatickymi a chlérovanymi riedidlami.

Rukavice s obsahom nitrilu: dbajte na to, aby sa nedostali do kontaktu ketonmi a
organickymi dusikatymi vyrobkami.

Rukavice z PVC: dbajte na to, aby sa nedostali do kontaktu keténmi a aromatickymi a
chlérovanymi riedidlami.

Rukavice sa odporuca vopred otestovat, pretoze skuto¢né podmienky pouzivania sa
mozu lisit od typovych skusok ,CE“ (predovsetkym mechanickej a/alebo chemickej) v
zavislosti od teploty, oderu a opotrebovania.

» Opotrebované ochranné rukavice moézu z dévodu zhorsenych fyzikalnych vlastnosti
poskytnat men3iu odolnost voéi nebezpeénym chemikaliam. Pohyby, zatrhnutia, trenie
alebo degradécia spésobend kontaktom s chemikaliami atd. mézu vyrazne znizit
realnu dlzku pouzivania.

Pri korozivnych chemikaliach méze byt degradécia najdélezitejsim faktorom pri vybere
chemicky odolnych rukavic. Pred pouzitim odporu¢ame rukavice skontrolovat, aby ste
sa uistili, Ze nemaju ziadne chyby alebo nedostatky.

Rukavice si navliekajte na Cisté a suché ruky.

Neodporucaju sa osobam citlivym na ditiokarbamaty a tiazoly. Rukavice s obsahom
prirodného latexu: neodporucaju sa osobam citlivym na proteiny z prirodného latexu
a tiazoly.

PodrobnejsSie informacie o vlastnostiach, chemickej odolnosti a pouzivani rukavic
vam poskytne distributor alebo technické zakaznicke oddelenie spolo¢nosti MAPA
PROFESSIONAL.

Informacny harok alebo certifikat CCE ¢&i osvedéenie o zhode pre EU sa da stiahnut zo
stranky www.mapa-pro.cz

MAPA PROFESSIONAL

® Ceskomoravska 2408/1a - Praha 9 - Liben
MAPA w Ceska republika - 190 00
- Tel.: + 420 283 116 622 - Fax: + 420 283 116 688

PROFESSIONAL Www.mapa-pro.cz

CZ / RADA RUKAVIC PRO JEDNORAZOVE POUZITI | OBLAST POUZITI

¢ Tyto rukavice jsou vhodné na ochranu proti stfiknutim a nizkym chemickym rizikim a
proti mikroorganismdm. Odolnost proti virové penetraci byla hodnocena za laboratornich
podminek a tyka se pouze zkoumaného zkusebniho vzorku.

o Oznaceni CE na téchto produktech znamena, ze spliuji pozadavky Evropské smérnice
89/686/CEE nebo nafizeni EU 2016/425 na osobni ochranné vybaveni s ohledem na
ochranu, a pohodli a pevnost.

o Zjisténé hodnoty propustnosti neodrazeji skutecnou dobu ochrany na pracovisti ani
rozliSeni mezi smésmi a chemicky Cistymi latkami.

o Chemicka odolnost byla posuzovana v laboratornich podminkach na zakladé vzorku
odebranych vyhradné z dlané (s vyjimkou situace, kdy byla kontrolovana i manzeta rukavice
s délkou prekradujici nebo rovnou 400 mm) a pouze na zkuebni chemické litce. Mize
se lisit, pokud je latka soucasti smési.

» Pro rukavice kategorie Ill - Ochrana pred smrtelnymi nebo nevratnymi riziky : Modul
D, monitorovan ASQUAL- 0334. Modul C2, monitorovan CTC - NB 0075.

POKYNY KE SKLADOVANI A POUZITi

o Rukavice stejné pro obé ruce, pouze pro jednorazové pouziti, musi se skladovat ve

svém plvodnim obalu mimo dosah tepla.

Konstruk¢ni vlastnosti nemohou byt vyznamné ovlivnény starnutim, pokud jsou

skladovany ve vhodnych podminkach (vlhkost, teplota, Cistota, vétrani, osvétleni).

Pro rukavice obsahujici pfirodni latex: vyhnéte se kontaktu s oleji, ropnymi, aromatickymi

a chlorovanymi rozpoustédly.

Pro rukavice obsahujici nitril: vyhnéte se kontaktu s ketony a organickymi dusikatymi

vyrobky.

Pro rukavice z PVC: vyhnéte se kontaktu s ketony a aromatickymi a chlorovanymi

rozpoustédly.

Doporucujeme provést predbéznou zkousku rukavic, skutecné podminky pouziti se

mohou lisit od vysledk( zkou3ek typu ,CE* (zejména mechanickych a/nebo chemickych),

v zavislosti na teploté, odéru a degradaci.

Opotrfebované ochranné rukavice chrani jen nedostatecné pred nebezpecnymi

chemickymi latkami, protoze se méni jejich fyzikalni vlastnosti. Manipulace, ryhy,

tfeni nebo po3kozeni zplsobené kontaktem s chemickymi latkami atd. mohou vyrazné

zkratit redlnou dobu pouzivani.

o Poskozeni ziravinou je pravdépodobnéjsi nez ostatnimi chemickymi latkami, a s tim je

potreba pfi vybéru rukavic pocitat. Pfed zahajenim pouzivani se doporucuje rukavice

dakladné prohlédnout a ujistit se, Ze nejsou Zadnym zpUsobem po3kozeny nebo Ze

nemaji néjakou vadu.

Rukavice oblékejte na Cisté a suché ruce.

Pouziti se nedoporucuje osobam citlivym na dithiokarbaminy a thiazoly. Pro rukavice

obsahujici pfirodni latex: pouzivani se nedoporucuje osobam citlivym na proteiny z

pfirodniho latexu a na thiuram.

Dal3i informace o G¢innosti a zpusobech pouziti rukavic obdrzite na pozadani u svého

dodavatele nebo od sluzby technické podpory klientl spole¢nosti MAPA PROFESSIONAL.

o Informacni list a certifikat CCE nebo prohlaseni o shodé EU si mizZete stadhnout na adrese
WWWw.mapa-pro.cz

MAPA PROFESSIONAL

® Ceskomoravska 2408/1a - Praha 9 - Liben

MAPA w Ceska republika - 190 00

Tel.: + 420 283 116 622 - Fax: + 420 283 116 688

PROFESSIONAL - WWw.mapa-pro.cz
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UA / PYKABUYKN OAHOPA30BOIO BUKOPUCTAHHA | OBJIACTb 3SACTOCYBAHHSA

o Lli pykaBMYKM Npu3HaYeHi ANA 3aXUCTy Bif, Hebe3neyHoT il HearpecuBHMUX XiMiYHNX PEYOBUH
i MikpoopraHi3mis. CTilKiCTb 40 BipYCHOrO NMPOHUKHEHHS OLLiHIOBaNacs B 1abopaTopHUx
YMOBax, TOMY pe3ynbTaTh JOCiAXEeHHS MOWUPIOTLCA TiIbKN HA AOCAIAHNIN 3pa3oK.

o MapkyBaHHs CE Ha uux BUpobax ykasye Ha ix BiAMOBIAHICTb BUMoram [upektusu €C
89/686/EEC abo PernamenTy EC 2016/425 1,040 3aXMCHUX BNACTUBOCTEN, 3PYYHOCTI Ta
MiLLHOCTi 3ac06iB iHAMBIAYAILHOMO 3aXUCTY.

o OTpWMaHi piBHi MPOHMKHOCTI He BiA06paxawTb GaKTUYHY TPMBANICTb 3aXUCTY HAa poboyoMy
Micui, a TaKoX audepeHLiaLilo MiX CyMiwaMy Ta YNCTUMU XiMIYHUMY PEYOBUHAMMU.

o XiMiyHa cTilikicTb 6yna ouiHeHa B nabopaTopHUX yMOBAX 3pa3KiB, B3ATUX TibKW HA
[LOJIOHI (32 BUHATKOM BMMAZKIB, KOJIM TakoX Byna nepesipeHa pyKaBuuka i3 po3mipom
400 MM abo 6inblue) i BiAHOCUTLCS TiIbKU 4,0 NepeBipeHoro XiMiyHOro NpoAyKTy. Moxe
BiAPI3HATUCA, AKLLO BUKOPUCTOBYETHCA B CYMillli.

o 1ns pyKaBuyok kateropii lll - 3axucT Big cMepTenbHNX abo HeobopoTHUX pu3nkKie: Moaynb
D signogigae sumoram ASQUAL- 0334. Moaynb C2 Bipnogigae sumoram CTC - NB 0075.

IHCTPYKLIi 3 BAKOPUCTAHHS TA 3BEPITAHHA

o OAHOPA30Bi pyKaBuLi, 0OAHAKOBI AN NpaBoi i NiBol pyku. 36epirat¥ B OpuUriHanbHin
ynakoBLi nogani Big, axepen tenna.

* 32 yMOBM 36€epiraHHs PyKaBUYOK y HaIEXXHUX yMOBaX (BOMOMiCTb, TEMMepaTypa, YucToTa,
BEHTU/IALiS, OCBIT/IEHHS) MOYATKOBI €KCM/yaTaLiHi SKOCTi He MaloTb CYTTEBO 3MiHIOBATUCA
BHACNIAOK CTapiHHA.

o i Yac BUKOPUCTAHHA PyKaBWUYOK, AKi MICTATb NPUPOAHWNIA NaTEKC: YHUKAWTe KOHTAKTY

3 MacTunamu, HahTOBUMMU, APOMATUYHUMU Ta XJTIOPOBAHUMU POIUYNHHUKAMMU.

iz yac BUKOPUCTAHHA PYKABUYOK, AKi MiCTATb HITPWUA: YHWKANTE KOHTAKTY 3 KETOHaMM

Ta a30TOBMICHUMW OPraHiyHMMU CNONyKaMu.

o i yac BUKOPUCTAHHSA PyKaBunuok 3 MBX: yHMKANTe KOHTAKTY 3 KETOHAMU, & TAKOXK
apoMaTUYHUMU Ta XTIOPOBAHUMU PO3YNHHUKAMMU.

o Mepe/, BUKOPUCTAHHAM PYKABUYKN PEKOMEHAYETbCA BUNPOBYBATH, OCKINbKN peanbHi yMoBU
eKcnyaTauii MOXYTb BiAPI3HATUCS BiZ TWX, WO Bynu CTBOPEHI 3rigHO i3 Npoueaypoto
ceptudikauii CE (3okpema MexaHiuHi Ta XiMiuHi), 3an1eXHO Bif, TeMnepaTypy, iHTEHCUBHOCTI
CTUPaHHA Ta 3HOLYBAHHS.

o BUKOPUCTOBYIOUYM 3aXMCHI pyKaBUYKM, BAPTO BPAaXOBYBaTH, LLLO BOHM MOXYTb 3aNpONOHYBaTh
cnablimni 3aXnUCT BiA Hebe3neyHnx XiMiYHUX PEYOBUH Yepe3 3MiHYy CBOIX (i3MuHMX
BnacTuBocTen. Mpouecu, po3puBY, TePTA YN 3HOLIEHHS, WO BUHWKAW B pe3ynbTaTi
KOHTAKTY 3 XiMiYHMMM Ta iHWMUMU PEYOBUHAMM, MOXYTb 3HAYHO CKOPOTUTU AINCHUIN
TepMiH BUKOPUCTAHHSA PYKaBNYOK.

e Mig yac poboTn 3 KOPO3IMHUMM XiIMIYHUMU PEYOBMHAMM 3HOLIEHHS MOXe ByTu

HalBaXIMBILUMM YMHHUKOM, KNI HeobXiAHO BpaxoByBaTH, 0bMpatoun pykaBU4Ku Ans

3aXUCTY BiA, XiMiYHMX peyoBUH. Mepes BUKOPUCTAHHAM PYKaBUYOK BaxaHo ix nepesipntu

i mepekoHaTnCa y BiACYTHOCTI YILKOAXKEHb ab0o AedeKTis.

HagsranTe pykaBMYKUM Ha YUCTi Ta CyXi pyKu.

Taki pyKaBuYKu He CI1iZL BAKOPUCTOBYBATM IOAAM, Yy T/IMBUM A0 AnTikapbomaris i Tia3onis.

PyKaBuuK#, AKi MiCTATb NPUPOAHWIA NaTeKC, He CNNiZL BUKOPUCTOBYBATU IIOAAM, Yy TAUBUM

A0 6inkKiB, AKi MiCTATLCA Y MPUPOAHOMY NIATEKCI, Ta A0 Tiypamy.

JloknazHiwe Npo BUKOPUCTAHHS, XapaKTePUCTUKU Ta XiMiYHY CTiKIiCTb pyKaBUYOK MOXHA

[i3HATMCS B NPeACTaBHUKA CNyx6u 06cnyroyBaHHs knieHTie MAPA PROFESSIONAL.

o [HhopMaLLiiHNIA TUCTOK Ta CepTUdIKAT MOTOYHOO KOHTPOJLHOIO OLLiHIOBaHHSA ab0 Aeknapaliio
Ha BiANOBIAHICTb TeXHIYHUM BUMOraMm EC MOXHa 3aBaHTaXMTN 3 Www.mapa-pro.net

MAPA «

PROFESSIONAL

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex

T:(33) 149642200 -F:(33) 149642209
Wwww.mapa-pro.net

RU / NPOAYKLINA AN OAHOPA30BOIo UCMOJIb3OBAHUSA | OBJIACTb INPUMEHEHUA

© 3TV nepuaTku NpeAHa3HaueHbl AJ1A 3aLUTbl OT BbIOPOCOB M BELLECTB, MPeACTaBNAOWNX
cnabyio XMMUYECKYH OMACHOCTb, @ TaKXe OT MUKPOOPraHU3MOB. YCTONYUBOCTb K BUPYCHOMY
NPOHWKHOBEHUIO OLLeHNBaNach B 1abopaTopHbIX YCNIOBUAX, NOSTOMY pe3ynbTaThl
nccnen0BaHNs PacnpocTPaHAOTCA TOMbKO Ha OMbITHbIN obpasell.

« Mapkwupogka CE Ha 3TUX NPOAYKTax 03HayaeT, YTO OHU OTBeYaloT TpeboBaHUAM [MPEKTUBbI
89/686/CEE PernamenTta EC 2016/425 no 6e30nacHoCTy, yao6CTBY U A4,0NMOBEYHOCTM
CpeacTB UHAVBUAYANbHOW 3aLUNTbI.

o [lonyyeHHble ypOBHM NPOHWKHOBEHWA He OTPAXaIOT peasibHyto AJANTENbHOCTb 3aLUThl HA
pabouem MecTe 1 pasHULLY MEXAY CMECAMU XUMUYECKNX BELLECTB U YNCTbIMM BELLLeCTBAMMY.

e OLeHKa XMMNYECKON YCTONYUBOCTU NPOU3BOAMUNACE B 1aBOPATOPHbLIX YCIOBUAX MO
obpasuam, B3ATbIM UCKITIOUNTENBHO HA YPOBHE IAAOHM (32 UCKIIOYEHNEM CIy4YaeB, Koraa
TaKkxe KOHTPOJIMPOBANach MaHXeTa nepyaTtku AavuHon bosbwe unn pasHon 400 MM), 1
[eACTBUTENbHA TOLKO MPUMEHUTEbHO K XUMUYECKUM BEeLLLeCTBaM, NPOaHaNN3MPOBaAHHbIM
B XO/Jl€ UCMbITaHUA. DTOT NoKasaTe/lb MOXeT OT/INYaTbCA NPV WCMONb30BaHWM NepyaTKn
ANs paboTbl CO CMeCSMU BeLLeCTB.

o [ina nepuyatok kateropuu lll - 3awmuTa oT CMepTeNbHOW WAWN HEeYCTPAHUMOW OMACHOCTU:
Moaynb D, cootetcTByeT TpebosaHusm ASQUAL- 0334. Moaynb C2, cooTBeTCTBYET
TpebosaHusm CTC - NB 0075.

WHCTPYKLIMUA MO XPAHEHUIO N UCMOJIb3OBAHUIO

o O4HOpPa30BbIe NepyaTKu, OAMHAKOBbIE 415 IEBOW U MPABOW PYKU, LOKHBI XPAHUTLCS B
0p|/|r|/|Haan0|7| YyNnakKoOBKe Ha 6e3onacHoM PacCTOAHUM OT UCTOYHUKOB Tenna.

o CTapeHue He BANAET CYLLeCTBEHHbIM 06Pa30M Ha KOHCTPYKTUBHbIE XapaKTEPUCTUKY, NPU
YCI0BWM YTO MepYaTKN XPAHATCSA B HAANeXaLMX YCI0BUAX (BNAXHOCTM, TEMMepaTypbl,
YUCTOTbI, MPOBETPUBAHUSA, OCBELLEHNA).

o /Ins nepyaToK, CoAepKalLMX HaTypasbHblIil NaTeKC: He A0MNYCKaTh KOHTaKTa C Macnamu,
Hed)TSIHI:IMM, ApOMaTUYeCKUMU U XNopcoepXawnumn pacTBoOpUTenaMu.

. ﬂ,}'lil nepyaTok, cogepxawunx HUTpun: I/I36eI'aTb KOHTaKTa C KETOHAaMU N a30THbIMU
OopraHnyeCcKUMuM coeguHeHUaAMU.

e /ina nepuyatok mu3 MNBX: He AonycKkaTb KOHTaKTa C KeTOHAMW, apoOMaTUYECKUMN U
XN10pCoAepKalMMU PacTBOPUTENAMMK.

e MMOCKONbKY peasbHble YCA0BUA KCMyaTalUy MOFYyT OTAIMYATLCA OT YC/I0BUNA,

npeaycMOTPEHHbLIX TUMOBbLIMU UCMBLITAHUAMU ANA NMONYYEHNA MAPKUPOBKN «CE» (B

4YaCTHOCTW, BO3MOXHO OTANYME MEXAHUYECKUX NTN XUMUYECKUX CBOﬁCTB), npej Havyasaom

MCNONb30BaHMA NepyaToK peKoMeHAyeTCs NPOBECTM NpeBapuTebHOE NCMbITaHNe Ha

YCTONYNBOCTb K TeMMepaType, UCTUPAHMIO U YXYALIEHWUIO CBOMCTB.

B npouecce skcnnyatauuu husnyeckine CBOMCTBA NepyaToK yXYALAIOTCA U CTENEHb 3aLWUThbl

OT OMACHbIX XUMUYECKUX BeLLECTB MOXET CHU3UTbLCA. MaHVII'IyﬂFILLI/II/I, noepexzaeHusa,

TpeHune, BO3JJ.EI7ICTBVIQ XUMUNYECKNX BelwecCTB U T. 4. MOTYT 3HA4YNTENIbHO COKPATUTb

NPaKTUYECKUN CPOK CNY}Obl MepyaToK.

B cnyyae eAKUX XMMUYECKUX BELLLECTB yXY/LLIEHWE CBOMCTB MOXET bbITb HaNbonee BaXHbIM

d)aKTOpOM npun BbIGOpe 3alUTHBIX Mep4yaTok. I'Iepep, MUCNosib30BaHMEM peKoMeHAyeTCA

OCMOTpPEeTb NepyaTkn Ha npegmMeT ﬂ,ereKTOB n I'IDBpe)K,CLeHI/IVI.

HapeBaTb mepyaTku Ha CyXue v YUCTble PYKU.

Ncnonb3oBaHue He pekoMeHAyeTCa nuuam, YyBCTBUTENIbHBIM K ,CI,I/ITVIOKapf)ElMaTaM,

Tnasonam. [li1a nepyaTok, CoAepx)alumnx HaTypasbHblil NaTekc: He peKoMeHAyeTCa AN

MCMOb30BAHNA IMLLAM, YYBCTBUTENbHBIM K MPOTEMHAM HATYpaNbHOMO NaTeKca u K Tuypamy.

3a noapobHoi nHdopMaLMen 0 XapaKTePUCTUKAX, XMMUYECKON 3aluMTe 1 NpaBunax

MUCNoNb30BaHNA Mep4YaTok OGpamaﬁTer B TEXHUYECKYIO cny)K6y no O6C}1y)|(VIBaHVIIO

knveHToB MAPA PROFESSIONAL.

NHdopmaumoHHbii aucT u ceptudukar CCE unu [eknapaumio cootsetcteus EC MOXHO

cKauaTb € caiiTa Www.mapa-pro.ru

MAPA «

PROFESSIONAL -

00O «Jarden RUS»
115162, Khavskaya street, build. 11. Moscow, Russia
Tel.: +7 (499) 764-74-62 - Fax: idem
Www.mapa-pro.ru
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SE / SERIE ENGANGSHANDSKAR | ANVANDNINGSOMRADE

o Handskarna dr godkdnda som skydd mot lickor och sma kemiska risker och mot
mikroorganismer. Resistens mot utvarderades viral penetration under laboratorieférhallanden
och detta géller endast for testprovet som undersoks.

o CE markningen pa dessa produkter betyder att de uppfyller kraven enligt det Europeiska
Direktivet 89/686/CEE eller EU Regulation 2016/425 for personlig skyddsutrustning
betraffande skydd, komfort och styrka.

o De erhallna permeationsnivaerna avspeglar varken skyddets faktiska varaktighet pa
arbetsplatsen eller skillnaden mellan blandningar och rena kemikalier.

o Den kemiska resistensen har bedémts i laboratorium baserat pa stickprover som har
tagits enbart i handflatan (med undantag for fall dar handskens krage var minst 400
mm och da ocksa kontrollerades) och berér endast den kemiska produkt som testet
avser. Den kan skilja sig om den anvdnds i en blandning.

o For handskar i kategori lll - skydd mot dodliga eller irreversibla faror: Modul D, 6vervakad
av ASQUAL- 0334. Modul C2, 6vervakad av CTC - NB 0075.

ANVISNINGAR OM FORVARING OCH ANVANDNING

« Ambidextridsa handskar for engangsbruk. Bér férvaras i originalférpackningen och
hallas borta fran viarme.

« Utformningens prestanda paverkas inte vasentligt vid aldrande om handskarna férvaras
under lampliga férhallanden (fuktighet, temperatur, renhet, ventilation, belysning).

« Engangshandskar férvaras svalt och torrt i sin forpackning.

« Handskar som innehaller nitril: undvik kontakt med ketoner och organiska kvéveféreningar.

e For handskar av PVC: undvik kontakt med cetoner och aromatiska och klorerade
l6sningsmedel.

« Vi rekommenderar att du testar handskarna innan du borjar anvanda dem eftersom
de faktiska anvdndningsférhallandena kan skilja sig fran testférhallanden fér CE-
mérkningen (i synnerhet mekaniska och/eller kemiska), beroende pa temperatur,
nétningsmotstand och férslitningsgrad.

o Nir skyddshandskarna dr anvinda kan de vara mindre motstandskraftiga mot farliga
kemikalier pa grund av sina férsdmrade fysikaliska egenskaper. Rérelser, spetsiga
foremal, friktion eller nedbrytning orsakad av kontakt med kemikalier, etc kan patagligt
forkorta deras verkliga anvandningstid.

« Vid fratande kemikalier kan nedbrytningen vara den viktigaste faktorn vid valet av
kemikalieresistenta handskar. Vi rekommenderar att man undersoker handskarna fore
anvidndningen for att sikerstilla att de &r fria fran defekter eller brister.

o Hinderna ska vara rena och torra nir du tar pa dig handskarna.

* Bor inte anvandas av personer som ar 6verkansliga mot ditiokarbamater och tiazoler.
Handskar som innehaller naturgummi: bér ej anvindas av personer som ar kdnsliga
for naturgummiproteiner eller tiuram.

o Mer information om handskarnas hallbarhet, kemiska bestidndighet och anvdndning
far du om du vinder dig till din aterférséljare eller kundtjénst for tekniska fragor hos
MAPA PROFESSIONAL.

« Informationsblad samt CCE- certifiering eller EU-deklaration finns pa www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

® Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
MAPA N7 F - 92705 COLOMBES Cedex
- T:(33)149642200-F:(33) 149642209

PROFESSIONAL Www.mapa-pro.net

NL / ASSORTIMENT WEGWERPPRODUCTEN | TOEPASSINGSGEBIED

« Deze handschoenen voldoen aan de normen voor de bescherming tegen spatten en
lage chemische gevaren en micro-organismen. De resistentie tegen virale penetratie is
onderzocht onder laboratoriumvoorwaarden en betreft alleen het onderzochte testmonster.

e De CE-markering op deze producten houdt in dat deze voldoen aan de vereisten van
de Europese Richtlijn 89/686/ EEG of Europese Verordening 2016/425 betreffende
persoonlijke beschermingsmiddelen inzake bescherming, comfort en sterkte.

e De verkregen doorbraakniveaus geven geen getrouw beeld van de werkelijke
beschermingsduur op de werkplek en van het onderscheid tussen mengsels en pure
chemicalién.

e De chemische bestendigheid is onder laboratoriumomstandigheden beoordeeld uit
monsters die uitsluitend uit de palm zijn verkregen (met uitzondering van gevallen
waarin de manchet van 400 mm of langer, ook is gecontroleerd) en betreft alleen de
chemische stof die werd gebruikt voor de test. De bestendigheid kan verschillen als
het in een mengsel wordt gebruikt.

« Voor handschoenen van categorie Il - bescherming tegen dodelijke of niet-reversiebele
gevaren: Module D, gecontroleerd door ASQUAL- 0334. Module C2, gecontroleerd
door CTC - NB 0075.

INSTRUCTIES VOOR OPSLAG EN GEBRUIK

* Handschoenen voor eenmalig links- en rechtshandig gebruik, te bewaren in hun
oorspronkelijke verpakking en uit de buurt van warmte houden.

« De prestaties kunnen niet ingrijpend worden beinvlioed door veroudering wanneer de
handschoenen onder de juiste omstandigheden worden bewaard (luchtvochtigheid,
temperatuur, schone staat, ventilatie, verlichting).

« Handschoenen met natuurlijke latex: contact met olién, petrochemische oplosmiddelen,
aromatische oplosmiddelen, chloor voorkomen.

o Handschoenen met nitril: contact met ketones en organische stikstofproducten voorkomen.

e Handschoenen van PVC: contact met ketonen, aromatische oplosmiddelen en chloor
voorkomen.

o Het is raadzaam vooraf een test uit te voeren, want de werkelijke gebruikscondities
kunnen afwijken van de condities van de CE-typeproef (vooral dan de mechanische en/
of chemische test), afhankelijk van de temperatuur, slijtage en degradatie.

o Als de beschermende handschoenen worden gebruikt, dan kunnen ze minder goed
bestand zijn tegen gevaarlijke chemische producten, wegens de wijziging van hun
fysieke eigenschappen. Bewegingen, scheurtjes, wrijving of beschadigingen die worden
veroorzaakt door contact met chemische producten enz. kunnen de reéle levensduur
van de handschoenen aanzienlijk verminderen.

» Voor bijtende chemische stoffen kunnen beschadigingen de belangrijkste factor
zijn waar rekening mee gehouden moet worden bij de keuze van de handschoenen
die bestand zijn tegen chemische producten. We raden u aan om de handschoenen
zorgvuldig te inspecteren voor gebruik, zodat u er zeker van bent dat er geen sprake
is van een defect of afwijking.

« Handschoenen dragen op schone en droge handen.

* Gebruik door personen die overgevoelig zijn voor ditiocarbamaten en thiazalen, wordt
afgeraden. Handschoenen met natuurlijke latex: gebruik door personen die overgevoelig
zijn voor de eiwitten in natuurlijke latex, wordt afgeraden.

« Voor meer informatie over de prestaties en het gebruik van de handschoenen kunt u
contact opnemen met uw distributeur of met de technische klantendienst van MAPA
PROFESSIONAL.

« Het informatieblad en het CCE-certificaat of de EU-conformiteitsverklaring kunnen worden
gedownload van www.mapa-pro.nl

MAPA S.A.S.

® Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
MAPA N7 F - 92705 COLOMBES Cedex
- T:(33) 149642200 -F:(33) 149642209

PROFESSIONAL www.mapa-pro.nl
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